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Svarīga informācija

Automāts ir speciāli izstrādāts personiskai lietošanai mājas 

apstākļos. Tas ir paredzēts tikai kafijas pagatavošanai, kā arī 

ūdens un piena karsēšanai. Automāta lietošana citiem mērķiem 

nav pieļaujama! JURA neuzņemas atbildību par bojājumiem, 

kas radušies automāta neatbilstošas lietošanas rezultātā.

Uzmanīgi izlasiet drošības informāciju! Tā pasargās Jūs no 

bīstama elektriskās strāvas trieciena.

Nekādā gadījumā nelietojiet bojātu automātu vai automātu 

ar bojātu elektrības kabeli!

Automāta bojājumu gadījumā, piemēram, ja Jūs sajūtiet 

deguma smaku, nekavējoties atvienojiet automātu no 

elektrības tīkla! Sazinieties ar JURA servisa centru, lai 

saņemtu informāciju, kā rīkoties;

Ja ir bojāts automāta elektrības kabelis, tā remontu veic 

JURA vai autorizēts JURA servisa centrs;

Pārliecinieties, vai IMPRESSA un barošanas kabelis 

neatrodas karstu virsmu tuvumā, piemēram, gāzes vai 

elektriskās plīts tuvumā;

Uzmanīgi pārbaudiet, vai elektrības kabelis neaizķeras 

aiz asiem stūriem un priekšmetiem, kas varētu radīt tā 

bojājumus;

Nekādā gadījumā neatveriet iekārtu un nemēģiniet to remontēt 

pašrocīgi! Nepārveidojiet iekārtu veidos, kas nav minēti 

IMPRESSA lietošanas instrukcijā! Automātā atrodas strāvas 

avoti – ja tie tiks atvērti, radīsies bīstamība gūt smagas traumas. 

Automāta remontu atļauts veikt tikai autorizētos JURA servisa 

centros, izmantojot oriģinālās rezerves daļas un aksesuārus.

Pieskaroties kafijas padeves krānam, iespējams applaucēties! 

Tādēļ ievērojiet šādus norādījumus:

Novietojiet automātu bērniem nepieejamā vietā!

Neaiztieciet automāta sakarstošās detaļas! Izmantojiet 

tam paredzētos rokturus.

p

p

p

p

p

p
p

Pareiza lietošanaPareiza lietošana

Jūsu drošībaiJūsu drošībai

Bojāts automāts nav drošs lietošanai, jo var izraisīt traumas vai 

ugunsgrēku. Lai izvairītos no traumām un iekārtas bojājumiem, 

lūdzu, ievērojiet šādus norādījumus:

Neatstājiet elektrības kabeli uz zemes – aiz tā var 

aizķerties un paklupt, un tas var tikt bojāts;

Aizsargājiet savu IMPRESSA no apkārtējās vides 

ietekmes – lietus, sala un tiešiem saules stariem

Nenovietojiet IMPRESSA automātu, elektrības kabeli vai 

aparāta savienojumus ūdenī;

Nemazgājiet IMPRESSA vai tā rezerves daļas trauku 

mazgājamā mašīnā;

Pirms veiciet jebkādu iekārtas tīrīšanu, izslēdziet 

IMPRESSA ar ieslēgšanas/ izslēgšanas taustiņu. Vei-

ciet automāta tīrīšanu tikai ar sausu auduma lupatiņu! 

Sargājiet to no ilgstošas saskares ar ūdeni;

Pieslēdziet iekārtu strāvas padevei tikai saskaņā ar teh-

niskajiem datiem. (Skatīt vērtību tabulu un 14. nodaļu 

„Tehniskie dati”);

Lietojiet tikai oriģinālos JURA kopšanas līdzekļus! 

JURA nerekomendētie kopšanas līdzekļi var sabojāt 

IMPRESSA;

Neizmantojiet karamelizētās kafijas pupiņas un kafijas 

pupiņas ar piedevām;

Ūdens tvertni vienmēr piepildiet ar aukstu un svaigu 

ūdeni;

Dodoties projām uz ilgāku laiku, izslēdziet automātu un 

atvienojiet to no elektrības tīkla;

Šo pamācību uzglabājiet IMPRESSA tuvumā. Nepiecie-

šamības gadījumā nododiet to nākamajam IMPRESSA 

lietotājam.

p

p

p

p

p

p

p

p

p

p

p
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Iepazīstieties ar IMPRESSA C5 lietošanas instrukciju! Šajā 

instrukcijā iekļautā informācija palīdzēs Jums ātri un droši 

iepazīt Jūsu IMPRESSA, un ļaus Jums apgūt visa veida 

IMPRESSA lietošanas instrukcijas priekšrocības.

2. nodaļā „Jūsu IMPRESSA sagatavošana darbam un tā lieto-

šana”, ir sniegta pakāpeniska informācija IMPRESSA uzstā-

dīšanai un sagatavošanai darbam.

3. nodaļa „Iepazīšanās ar vadības iespējām” ir svarīga, jo 

tajā Jūs iepazīsiet savu IMPRESSA automātu. Šī informācija 

palīdzēs Jums aktīvi izmantot visas Jūsu automāta piedāvātās 

kafijas pagatavošanas iespējas. 

4. nodaļā „Receptes” mēs esam apkopojuši dažādus garšīgus 

ierosinājumus, jo JURA ir ļoti svarīga gan pati kafija, gan 

dažādie kafijas dzērienu pagatavošanas veidi.

Visas pārējās nodaļas ir paredzētas, lai palīdzētu Jums 

atrisināt dažādus specifiskus, ar IMPRESSA lietošanu saistītus 

jautājumus.

Ja izmantosiet IMPRESSA C5 lietošanas instrukciju, Jūs no 

vienkārša dažādu kafijas veidu pagatavošanas meistara kļūsiet 

par īstu ekspertu – par Barista!

IMPRESSA C5 lietošanas instrukcijaIMPRESSA C5 lietošanas instrukcija IMPRESSA C5 lietošanas instrukcija atbilst visiem C sērijas 

IMPRESSA modeļiem.

Brīdinājumi

BRĪDINĀJUMS

Vienmēr pievērsiet uzmanību in-

formācijai, kas atzīmēta ar zīmi 

BRĪDINĀJUMS vai UZMANĪBU! 

Zīme UZMANĪBU tiek lietota, 

ja pastāv bīstamība gūt traumas. 

Zīme BRĪDINĀJUMS tiek lietota, 

ja pastāv iekārtas bojājumu risks.

BRĪDINĀJUMS

Zīme BRĪDINĀJUMS tiek izmanto-

ta, lai pievērstu Jūsu uzmanību ap-

stākļiem, kuru rezultātā automāts 

var tikt bojāts.

Simbolu
paskaidrojumi
Simbolu
paskaidrojumi

ModeļiModeļi

Modeļi

Izmantotie simboli

 o Informācija un padomi, kas atvieg-

los IMPRESSA lietošanu.

@ Atsauces uz JURA mājas lapu, kur 

Jūs atradīsiet visu Jūs interesējošo 

papildus informāciju: 

www.jura.com

l Veikt darbību! 

Šis simbols nozīmē, ka Jūs tiekat 

aicināts veikt kaut kādu darbību.
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1. IMPRESSA C5 – Click & Drink

Dārgais JURA klient,

pateicamies par mums izrādīto uzticēšanos, iegādājoties JURA 

IMPRESSA kafijas automātu. Šie Šveicē ražotie aparāti 

jau ir pārsteiguši daudzus neatkarīgos un kritiskos preču 

testētājus un dizaina godalgu tiesnešus. Mēs darīsim visu, lai 

šis neatkārtojamais, pilnībā automatizētais, 2 – tasīšu espresso

un kafijas pagatavošanas automāts IMPRESSA C5 turpinātu 

kalpot Jums, Jūsu ģimenei un viesiem gadiem ilgi, pagatavojot 

dažādus izcilus kafijas veidus, piespiežot tikai vienu slēdzi!

IMPRESSA lietošanas instrukcija iemācīs Jums visu 

nepieciešamo, lai lietotu un pielāgotu IMPRESSA kafijas 

automātu Jūsu personiskajām vēlmēm. Citās nodaļās tiks 

iztirzāta katlakmens uzkrāšanās problēmu risināšana, kā arī 

sniegti svarīgi padomi par iekārtas apkopi. Mums šķiet ļoti 

būtiski rosināt Jūsu iztēli ar kārdinošām kafijas receptēm, tādēļ 

aicinām Jūs izmantot izcilās JURA kafijas automāta iespējas 

ikdienā.

Novēlam Jums izbaudīt daudzus radošus un patīkamus atpūtas 

mirkļus kopā ar Jūsu IMPRESSA!

Ar patiesu cieņu,

Emanuel Probst,

ģenerāldirektors

Esiet sveicināti IMPRESSA pasaulē!

 JURA darbības misija ir radīt izcilas, unikālas un inteliģentas 

kafijas pagatavošanas iekārtas, kas spēj iegūt labāko rezultātu 

no jebkuras markas un jebkura grauzdējuma kafijas. Īpaša 

uzmanība tiek pievērsta JURA automātu dizaina elementiem.

IMPRESSA C5 Jums pierādīs, cik brīnišķīgi var garšot tase 

teicamas kafijas, kuru iespējams tik vienkārši pagatavot. Tādēļ 

IMPRESSA kompaktās sērijas tālākajā attīstībā tiek uzstādīti 

jauni standarti gan kafijas kvalitātes uzlabošanā, gan vizuāli 

efektīgāka izskata veidošanā. Īpašas apbrīnas vērta ir automāta 

praktiskā vadības sistēma. Tā ļauj pagatavot dažādus kafijas 

veidus ātri un vienkārši, piespiežot tikai vienu slēdzi.

Click & Drink – Piespied un dzer!

Pateicoties revolucionārajai vadības koncepcijai – izmanto-

jot daudzfunkcionālo slēdzi un piespiežot to tikai vienu reizi, 

Jūs varēsiet baudīt tasi nevainojamas kafijas. Lai izdarītu 

izvēli, Jums ir tikai jāpagriež slēdzis vēlamajā pozīcijā 

– kafija vai espresso, viena vai divas tases. Vienkārši pa-

grieziet slēdzi, un pēc mirkļa Jūs jau varēsiet baudīt savu 

dzērienu!

Indikatori

Viegli uztveramie indikatori iezgaismosies koši sarkanā 

krāsā, norādot uz Jums nepieciešamo informāciju. Blakus 

daudzfunkcionālajam slēdzim Jūs atradīsiet tur izvietoto 

apkopes logu ar atbilstošiem indikatoriem.

Kafijas padeves krāns ar regulējamu augstumu

Vai Jūs vēlaties mazo tasi espresso, vai arī lielo krūzi 

brokastu kafijas, padeves krāns ar regulējamo augstumu 

var tikt nolaists un pacelts no 65 līdz 111 mm, un jebkurā 

laikā tikt pielāgots, lai atbilstu vēlamajam krūzītes tilpu-

mam. Tas novērsīs kafijas izšļakstīšanos, kā arī nodrošinās 

bagātīgu un biezu kafijas putu veidošanos. Darbības 

p

p

p

1. IMPRESSA C5 – Click & Drink1. IMPRESSA C5 – Click & Drink

Kafija, kas īstenos 
Jūsu karstākos 
sapņus!

Kafija, kas īstenos 
Jūsu karstākos 
sapņus!

Click & DrinkClick & Drink
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2. IMPRESSA sagatavošana darbam un tā lietošana

vienkāršību nodrošina arī automāta pirmšķirīgais un 

gaumīgais dizains.

Savienojumu sistēma Connector System©

Savienojumu sistēma Jums ļaus izmantot Easy-Auto-

Cappuccino putotāju, kas ir iekļauts automāta standarta 

komplektā kopā ar karstā ūdens uzgali vienmērīgai ūdens 

strūklai. Papildus pieejams divpakāpju putošanas uzgalis, 

un profesionālais cappuccino putotājs piena putu un karstā 

piena pagatavošanai.

Plašāka informācija par šo tēmu pieejama 13. nodaļā „Akse-

suāri – „Paplašiniet savas kafijas pagatavošanas iespējas!””

Apciemojiet mūsu mājas lapu internetā!

Virtuālais palīgs „Knowledge Builder” ir atrodams 

www.jura.com. Interaktīvais palīgs LEO sniegs Jums 

atbalstu un izskaidros IMPRESSA lietošanu un priekš-

rocības.

p

@

JURA InternetāJURA Internetā

Šajā nodaļā ir atrodama informācija, kas nepieciešama, lai

Jūs varētu lietot savu IMPRESSA bez jebkādām problēmām.

Pateicoties šai informācijai, Jūs varēsiet pakāpeniski sagatavot

IMPRESSA darbam, lai pagatavotu un nobaudītu savu pirmo

kafiju.

 Automāta standarta komplektā ietilpst sekojoši priekšmeti:

Jūsu JURA IMPRESSA – pilnībā automatizēta kafijas 

pagatavošanas iekārta

CLARIS plus filtrs

JURA Auto-Cappuccino tīrīšanas līdzeklis

Starta komplekts, kurā ietilpst:

IMPRESSA C5 lietošanas instrukcija

IMPRESSA C5 pamatdarbību ceļvedis

Piena padeves caurulīte

JURA tīrīšanas tabletes

Mērkarote maltai kafijai

Karstā ūdens uzgalis

Aquadur® testa plāksnīte

Apkopes simbolu pārskats vairākās valodās

Saglabājiet IMPRESSA iesaiņojumu, jo tas būs nepieciešams 

automāta aizsardzībai transportēšanas laikā.

Uzstādot un pieslēdzot IMPRESSA, lūdzu, rīkojieties saskaņā 

ar norādījumiem:

Novietojiet IMPRESSA uz horizontālas, ūdens izturīgas 

virsmas;

Uzstādīšanai izvēlieties vietu, kas ir pasargāta no sakar-

šanas;

Nekādā gadījumā nenovietojiet IMPRESSA uz karstas 

virsmas (plīts sildelementa u.c.);

Pārbaudiet, vai strāvas spriegums atbilst norādēm uz datu 

plāksnītes, kas atrodama automāta apakšpusē;

Pārliecinieties, lai elektrības vads netiktu bojāts.

p

p
p
p

u
u
u
u
u
u
u
u

p

p

p

p

p

2.2. IMPRESSA sagatavošana darbam un tā lietošanaIMPRESSA sagatavošana darbam un tā lietošana

Standarta komplektsStandarta komplekts

Uzstādīšana unUzstādīšana un
pieslēgšanapieslēgšana
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2. IMPRESSA sagatavošana darbam un tā lietošana

Lai pagatavotu nevainojamu kafiju, mēs iesakām mainīt ūdeni 

tvertnē katru dienu.

Ūdens tvertnes uzpildīšanai izmantojiet tikai svaigu un 

aukstu ūdeni. Nekādā gadījumā nepiepildiet tvertni ar pie-

nu, minerālūdeni vai citiem šķidrumiem.

Atveriet ūdens tvertnes vāku;

Izņemiet tvertni no automāta un noskalojiet to ar aukstu 

ūdeni;

Piepildiet tvertni ar svaigu, aukstu krāna ūdeni un ievie-

tojiet to atpakaļ automātā;

Aizveriet ūdens tvertnes vāku.

Kafijas pupiņu tvertnei ir aromātu aizturošs vāks. Tas palīdz 

ilgstošāk saglabāt kafijas pupiņu aromātu.

Ar piedevām (piem. cukuru) bagātinātas kafijas pupiņas, gan 

maltā, gan veselā veidā, bojās dzirnaviņas.

Lai uzpildītu kafijas pupiņu tvertni, izmantojiet tikai neba-

gātinātas un ar piedevām neapstrādātas kafijas pupiņas.

Atveriet kafijas pupiņu tvertnes vāku un noņemiet 

aromāta aizsargvāku; 

Iztīriet kafijas pupiņu tvertni no netīrumiem un sveš-

ķermeņiem;

Jauniem automātiem informācijas lapa atrodas kafijas 

pupiņu tvertnē. Neaizmirstiet to izņemt!

Piepildiet tvertni ar kafijas pupiņām, uzlieciet aromāta 

aizsargvāku un aizveriet tvertnes vāku.

o

l
l

l

l

l

l

l

l

l

Ūdens tvertnes 
piepildīšana
Ūdens tvertnes 
piepildīšana

Kafijas pupiņu 
tvertnes piepildīšana
Kafijas pupiņu 
tvertnes piepildīšana

BRĪDINĀJUMSBRĪDINĀJUMS

Lietojot automātu ar bojātu elektrības vadu, iespējams saņemt 

strāvas triecienu.

Nekādā gadījumā nelietojiet automātu, kuram ir bojāts 

elektrības vads!

Priekšnosacījums: ūdens tvertnei ir jābūt piepildītai.

Noņemiet aizsargplēvi no displeja;

Iespraudiet kontaktdakšu elektrības rozetē;

e l Ieslēdziet IMPRESSA ar ieslēgšanas / izslēgšanas slēdzi 

automāta aizmugurē. Izgaismosies indikators G kas

norāda, ka automāts ir gaidīšanas režīmā;

m l Lai ieslēgtu IMPRESSA, piespiediet daudzfunkcionālo 

slēdzi.

Gaismas lauciņš blakus slēdzim sāks mirgot;

Zem Easy-Auto-Cappuccino putotāja novietojiet ietilpīgu 

trauku, piemēram, metāla kausu;

r l Pagrieziet slēdzi pretēji pulksteņa rādītāju virzienam.

Izgaismosies lauciņš blakus slēdzim. Iekārta sāks pie-

pildīties ar ūdeni. No Easy-Auto-Cappuccino putotāja 

iztecēs neliels ūdens daudzums. Darbība beigsies auto-

mātiski. Gaismas lauciņš blakus slēdzim sāks mirgot;

t l Pagrieziet slēdzi pulksteņa rādītāju virzienā.

Kamēr automāts uzsils, mirgos apkopes indikators h.

Pēc tam apkopes indikators h izgaismosies;

Novietojiet citu trauku zem kafijas padeves krāna;

m l Piespiediet daudzfunkcionālo slēdzi;

Automāts izskalosies un automātiski apstāsies.

l

l
l

l

l

Pirmā lietošanas reizePirmā lietošanas reize

UZMANĪBUUZMANĪBU
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Izgaismosies 1 espresso indikators a, norādot, ka Jūsu 

IMPRESSA automāts ir gatavs darbam.

Iespējams, ka pēc pirmā kafijas veida pagatavošanas uz 

displeja sāks mirgot apkopes un kafijas pupiņu tvertnes 

indikatori c, jo dzirnaviņas vēl nebūs piepildījušās ar 

kafijas pupiņām. Lai indikatori pārstātu mirgot, Jums ir 

jāpagatavo vēl viena kafija.

CLARIS plus filtra lietošana novērsīs katlakmens veidošanos 

Jūsu IMPRESSA automātā.

Nepārtrauciet filtra uzstādīšanu – tas var kaitēt Jūsu IM-

PRESSA dzērienu kvalitātei.

Jūs arī varat izmēģināt filtra uzstādīšanu ar interneta pa-

līdzību. Apciemojiet virtuālo palīgu „Knowledge Builder” 

JURA mājas lapā www.jura.com.

Plašāka informācija par CLARIS atrodama 9. nodaļā „CLA-

RIS plus – ūdens nevainojamai kafijai”.

Izņemiet CLARIS plus filtru no iepakojuma;

Izņemiet ūdens tvertni no automāta un iztukšojiet to;

Paceliet filtra turētāju, ievietojiet filtru ūdens tvertnē un 

nedaudz uzspiediet;

Aizveriet filtra turētāju, kurš nofiksēs filtru ar klusu ska-

ņu;

Piepildiet ūdens tvertni ar svaigu, aukstu ūdeni un ievi-

etojiet to atpakaļ automātā.

Filtra lietošanas laiks ir divi mēneši. Kontrolējiet derīgu-

ma termiņu saskaņā ar pamācību, kas atrodama uz filtra 

turētāja datu plāksnītes.

o

o

@

l
l
l

l

l

o

Filtra lietošana un 
aktivizēšana
Filtra lietošana un 
aktivizēšana

Priekšnosacījums: Jūsu IMPRESSA automātam ir jābūt izslēg-

tam gaidīšanas režīmā.

Atveriet apkopes loga piekļuves durtiņas;

n l Piespiediet filtra taustiņu un turiet to piespiestu, līdz iz-

gaismojās filtra indikators n;

ä l Pagrieziet daudzfunkcionālo slēdzi, līdz izgaismosies 

trīs gaismas lauciņi.

Filtrs ir aktivizēts, ja izgaismojās visi trīs lauciņi. Ja nevi-

ens lauciņš neizgaismojās, tad filtrs nav aktivizēts.

m l Piespiediet daudzfunkcionālo slēdzi, lai apstiprinātu uz-

stādījumu. Gaismas lauciņš blakus slēdzim sāks mirgot;

Zem Easy-Auto-Cappuccino putotāja novietojiet trauku, 

kura tilpums ir vismaz 500 ml;

Ja ir pieslēgta piena padeves caurulīte, atvienojiet to;

r l Pagrieziet slēdzi pretēji pulksteņa rādītāju virzienam. 

   Sāksies filtra skalošana. Izgaismosies viens lauciņš 

blakus slēdzim.

Ūdens var nedaudz iekrāsoties, bet tas nemainīs tā garšu un 

kvalitāti.

Pēc aptuveni 500 ml ūdens caurfiltrēšanas skalošana 

automātiski beigsies, un gaismas lauciņš blakus slēdzim 

sāks mirgot;

t l Pagrieziet slēdzi pulksteņa rādītāju virzienā.

IMPRESSA izslēgsies gaidīšanas režīmā. Filtrs ir 

aktivizēts.

l

o

l

l
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Jo cietāks ir ūdens, jo biežāk IMPRESSA automātam ir jāveic 

katlakmens noņemšana. Tādēļ svarīgi ir pareizi noteikt un 

uzstādīt ūdens cietības pakāpi.

Ja Jūs esiet aktivizējis CLARIS plus filtru, tad ūdens 

cietības pakāpi nomainīt nevarēsiet.

Ražošanā visiem automātiem ūdens cietības pakāpe tiek 

uzstādīta uz 3.

Uzstādīto ūdens cietības pakāpi varēsiet noskaidrot pēc indika-

toriem, kas izgaismosies uz displeja. Ūdens cietības pakāpei at-

bilst noteikts indikatoru skaits.

Ūdens cietības pakāpi Jūs varat noteikt, izmantojot Aquadur®

testa plāksnīti, kura ir iekļauta starta komplektā.

Aptuveni vienu sekundi paturiet testa plāksnīti zem 

tekoša ūdens, kuru lietosiet kafijas pagatavošanai. 

Nosusiniet plāksnīti;

Aptuveni 1 minūti pagaidiet;

Ūdens cietības pakāpi Jūs varēsiet noteikt pēc Aqua-

dur® testa plāksnītes krāsas izmaiņām, izlasot paskaid-

rojumus uz testa iepakojuma.

Tagad Jūs variet uzstādīt ūdens cietības pakāpi.

o

o

l

l
l

Ūdens cietības 
novērtēšana un 
uzstādīšana

Ūdens cietības 
novērtēšana un 
uzstādīšana

Pakāpe Ūdens cietība Displejā uzrādās

0 Ūdens cietība ir izslēgta, automātiskais atkaļķošanas 

indikators ir izslēgts

Neviens indikators nav 

izgaismots

1 Vācijas ūdens cietības pakāpe 1 – 7° dH

Francijas ūdens cietības pakāpe 1.79 – 12.53° f

Izgaismots 1 indikators

A
2 Vācijas ūdens cietības pakāpe 8 – 15° dH

Francijas ūdens cietības pakāpe 14.32 – 26.85° f

Izgaismoti 2 indikatori

A S
3 Vācijas ūdens cietības pakāpe 16 – 23° dH

Francijas ūdens cietības pakāpe 28.64 – 41.14° f

Izgaismoti 3 indikatori

A S D
4 Vācijas ūdens cietības pakāpe 24 – 30° dH

Francijas ūdens cietības pakāpe 42.96 – 53.7° f

Izgaismoti 4 indikatori

A S D F

Pakāpe Ūdens cietība Displejā uzrādās

0 Ūdens cietība ir izslēgta, automātiskais atkaļķošanas 

indikators ir izslēgts

Neviens indikators nav 

izgaismots

1 Vācijas ūdens cietības pakāpe 1 – 7° dH

Francijas ūdens cietības pakāpe 1.79 – 12.53° f

Izgaismots 1 indikators

A
2 Vācijas ūdens cietības pakāpe 8 – 15° dH

Francijas ūdens cietības pakāpe 14.32 – 26.85° f

Izgaismoti 2 indikatori

A S
3 Vācijas ūdens cietības pakāpe 16 – 23° dH

Francijas ūdens cietības pakāpe 28.64 – 41.14° f

Izgaismoti 3 indikatori

A S D
4 Vācijas ūdens cietības pakāpe 24 – 30° dH

Francijas ūdens cietības pakāpe 42.96 – 53.7° f

Izgaismoti 4 indikatori

A S D F

Piemērs: Lai nomainītu ūdens cietības pakāpi no 3 uz 4, rīko-

jieties sekojoši:

Priekšnosacījums: Jūsu IMPRESSA automātam ir jābūt izslēg-

tam gaidīšanas režīmā.

Atveriet apkopes loga piekļuves durtiņas;

b l Piespiediet katlakmens noņemšanas taustiņu un turiet to 

nospiestu, līdz izgaismojās katlakmens noņemšanas indi-

katorsb.

Iedegsies katlakmens noņemšanas indikators b un

A S D.

ä l Pagrieziet daudzfunkcionālo slēdzi, līdz izgaismojās četri 

simboli a s d f;

m l Piespiediet daudzfunkcionālo slēdzi, lai apstiprinātu 4. 

pakāpes uzstādījumu.

IMPRESSA automātiski izslēgsies gaidīšanas režīmā. 

Ūdens cietības pakāpe ir uzstādīta.

Dzirnaviņas ir iespējams noregulēt tā, lai kafija tiktu malta at-

bilstoši tās grauzdējuma pakāpei.

Ja Jūs uzstādīsiet maluma pakāpi laikā, kad dzirnaviņas ir 

izslēgtas, pastāv iespēja sabojāt maluma pakāpes uzstādīšanas 

slēdzi.

Uzstādiet maluma pakāpi tikai dzirnaviņu darbības laikā.

Mūsu ieteikumi:

Gaišā grauzdējuma kafijas pupiņām izvēlieties smalka 

maluma pakāpi;

Tumšā grauzdējuma kafijas pupiņām izvēlieties rupja ma-

luma pakāpi.

Piemērs: Lai izmainītu maluma pakāpi kafijas pagatavošanas 

laikā, rīkojieties sekojoši:

Atveriet kafijas pupiņu tvertnes vāku un noņemiet 

aromāta aizsargvāku;

Novietojiet tasi zem kafijas padeves krāna;

ä l Pagrieziet daudzfunkcionālo slēdzi uz 1 kafijas uzstā-

dījumu D;

l

l

p

p

l

l

Dzirnaviņu
uzstādīšana
Dzirnaviņu
uzstādīšana

BRĪDINĀJUMSBRĪDINĀJUMS
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3. Iepazīšanās ar iekārtas vadības iespējām

m l Piespiediet daudzfunkcionālo slēdzi, lai sāktu kafijas pa-

gatavošanu.

Dzirnaviņas ieslēgsies un 1 kafijas indikators D sāks mirgot;D
Kamēr dzirnaviņas darbojās, pagrieziet maluma pakāpes 

slēdzi pret vēlamo pozīciju.

Maluma pakāpe ir uzstādīta un var pagatavot kafiju.

Kad IMPRESSA tiek ieslēgts, automātiski tiek piedāvāta 

skalošana.

Priekšnoteikums: Jūsu IMPRESSA ir ieslēgts ar ieslēgšanas/iz-

slēgšanas slēdzi, un ir izgaismojies ieslēgšanas/izslēgšanas indi-

kators g gaidīšanas režīmā.

m l Piespiediet daudzfunkcionālo slēdzi, lai IMPRESSA 

ieslēgtos.

Kamēr iekārta uzsildīsies, mirgos apkopes indikators h.

Tad apkopes indikators h izgaismosies;

Novietojiet ietilpīgu trauku zem kafijas padeves krāna;

m l Piespiediet daudzfunkcionālo slēdzi, lai sāktos skalošana.

Kafijas padeves krāns izskalosies un darbība automātiski 

beigsies. Jūsu IMPRESSA ir gatavs darbam.

Kad Jūs izslēdziet IMPRESSA, iekārta tiek automātiski izskalota. 

Novietojiet ietilpīgu trauku zem kafijas padeves krāna;

ä l Pagrieziet daudzfunkcionālo slēdzi pret pozīciju 

ieslēgts/ izslēgts g;

m l Piespiediet daudzfunkcionālo slēdzi, lai izslēgtu IM-

PRESSA.

Iekārta veic skalošanu, un apkopes indikators H mirgo.

Darbība izbeidzās automātiski.

IMPRESSA ir izslēgts gaidīšanas režīmā, un ir izgais-

mojies ieslēgts/izslēgts indikators G.

l

l

l

IeslēgšanaIeslēgšana

IzslēgšanaIzslēgšana
gaidīšanas režīmāgaidīšanas režīmā

Ar IMPRESSA Jūs varat pagatavot lielisku kafiju, piespiežot 

tikai vienu slēdzi. Kafijas pagatavošanās laikā Jūs varat uzstādīt 

arī kafijas stipruma pakāpi un ūdens daudzumu. 

Šajā nodaļā ar piemēru palīdzību Jūs uzzināsiet, kā automātu 

lietot. Lai labāk iepazītos ar IMPRESSA, mēs Jums iesakām 

aktīvi izmantot šajā nodaļā apskatītās kafijas automāta 

izmantošanas iespējas.

Iemācieties veikt sekojošas darbības:

Pagatavot dzērienus, piespiežot tikai vienu slēdzi;

Veikt vienreizējos uzstādījumus dzēriena gatavošanās 

laikā;

Uzstādīt krūzītes izmēru.

Jūs variet apstādināt kafijas automātu jebkurā kafijas 

pagatavošanas brīdī. Lai to izdarītu, piespiediet daudzfun-

kcionālo slēdzi.

Ja Jūs vēlaties iepazīties ar savu IMPRESSA jautrākā 

veidā, interaktīvo virtuālo apmācību programmu „Know-

legde builder” meklējiet internetā www.jura.com.

Pagatavojiet savu iecienītāko kafijas veidu, piespiežot tikai 

vienu slēdzi.

Visus kafijas veidus pagatavo pēc sekojoša principa – piespiežot 

tikai vienu slēdzi.

Jebkuras Jūsu pagatavotās kafijas stiprums būs viegls, ja 

vien Jūs neizmainīsiet standarta uzstādījumus.

p
p

p

o

@

o

3.3. Iepazīšanās ar iekārtas vadības iespējāmIepazīšanās ar iekārtas vadības iespējām

DzērienuDzērienu
pagatavošana,pagatavošana,
piespiežotpiespiežot
tikai vienu slēdzitikai vienu slēdzi
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3. Iepazīšanās ar iekārtas vadības iespējām

m l Piespiediet slēdzi, lai sāktu kafijas pagatavošanu.

Sāks strādāt dzirnaviņas, 1 kafijas indikators d sāks 

mirgot un izgaismosies 1 gaismas lauciņš virs slēdža;

ä l Kamēr darbojas dzirnaviņas, pagrieziet daudzfunkcionālo 

slēdzi pulksteņa rādītāju virzienā, līdz izgaismojās trīs 

gaismas lauciņi.

Kafijas malšanai beidzoties, sākās dzēriena pagatavošana, 

un uzstādītais ūdens daudzums ietek krūzītē.

Dzēriena pagatavošana beigsies automātiski.

Ūdens daudzuma uzstādīšana atbilstoši krūzītes izmēram visiem 

kafijas veidiem ir vienlīdz vienkārša. Kā norādīts sekojošajā pie-

mērā, uzstādiet ūdens daudzumu tikai vienreiz. Katru nākamo 

reizi, kad gatavosiet dzērienu, tiks izmantots uzstādītais ūdens 

daudzums.

Krūzītes izmēra ilgstošais uzstādījums visiem kafijas veidiem 

tiek veikts pēc vienota principa.

Piemērs: Lai uzstādītu nemainīgu ūdens daudzumu espresso,

rīkojieties šādi:

Novietojiet espresso krūzīti zem kafijas padeves krāna;

ä l Pagrieziet daudzfunkcionālo slēdzi pret pozīciju 1 es-

presso a;

m l Turiet daudzfunkcionālo slēdzi nospiestu, līdz izgais-

mosies lauciņš virs daudzfunkcionālā slēdža.

Sāksies kafijas gatavošanās un espresso ielīs krūzītē;

m l Kad krūzītē ir pietiekami daudz espresso, piespiediet 

daudzfunkcionālo slēdzi vēlreiz.

Espresso pagatavošana ir beigusies. Jūsu IMPRESSA 

„atcerēsies” norādīto ūdens daudzumu espresso pagata-

vošanai.

Šos uzstādījumus Jūs varat mainīt jebkurā laikā, atkārtojot 

iepriekš minētās darbības.

l

o

Krūzītes izmēra 
uzstādīšana
Krūzītes izmēra 
uzstādīšana

Piemērs: Šādi pagatavo espresso:

Novietojiet espresso krūzīti zem kafijas padeves krāna;

ä l Pagrieziet daudzfunkcionālo slēdzi pret pozīciju 1 es-

presso a.

m l Piespiediet daudzfunkcionālo slēdzi, lai sāktu espresso

pagatavošanu.

1 espresso indikators a sāks mirgot, un iepriekš uzstā-

dītais ūdens daudzums ietecēs tasē.

Dzēriena pagatavošana beigsies automātiski.

Dzēriena gatavošanas laikā ir iespējams nomainīt gan kafijas 

stiprumu, gan ūdens daudzumu. Šie uzstādījumi netiek sagla-

bāti.

Vienreizējie uzstādījumi dzēriena gatavošanas laikā vienmēr 

tiek veikti atbilstoši sekojošam principam:

Kafijas malšanas laikā gaismas lauciņš virs daudz-

funkcionālā slēdža norāda kafijas stiprumu. Kafijas stip-

rumu var mainīt 1 espresso vai 1 kafijas pagatavošanas 

laikā.

Kafijas stiprumam ir iespējami sekojoši uzstādījumi:

Kafijas stiprums Attēlojums uz simbolu displeja

Viegla izgaismojies 1 indikators 

Vidēja izgaismojušies 2 indikatori 

Stipra izgaismojušies 3 indikatori 

Dzēriena gatavošanas laikā indikatori norāda ūdens dau-

dzumu. Ūdens daudzumu var mainīt dzēriena gatavošanas 

laikā, pagriežot daudzfunkcionālo slēdzi.

Piemērs: Šādā veidā pagatavo stipru kafiju:

Novietojiet krūzīti zem kafijas padeves krāna;

ä l Pagrieziet slēdzi pret pozīciju 1 kafija d;

l

o

o

l

Vienreizējie
uzstādījumi dzēriena 
gatavošanas laikā

Vienreizējie
uzstādījumi dzēriena 
gatavošanas laikā
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Jūs varat izmantot IMPRESSA, lai savās mājās pagatavotu klasiskos kafijas dzērienus, kā 

arī neparastus kafijas dzērienu veidus. Papildus kafijas receptes var atrast arī internetā, mūsu 

mājas lapā www.jura.com.

Papildus informācija par Jūsu IMPRESSA lietošanu ir atrodama 3. nodaļā „Iepazīšanās ar 

iekārtas vadības iespējām”.

50g baltās šokolādes
2 espresso
200 ml piena
Rīvēta baltā šokolāde dzēriena dekorēšanai

Sastāvdaļas
(divām personām):

Ar Easy-Auto-Cappuccino uzputojiet nedaudz piena divās dekoratīvās glāzēs;

Izkausējiet balto šokolādi karstā ūdens peldē;

Pagatavojiet 2 espresso, pievienojiet katram izkausēto šokolādi, iegūtos dzērienus ielejiet 

piena putās iepriekš sagatavotajās glāzēs;

Dekorējiet dzērienus ar rīvēto šokolādi.

l
l
l

l

Café Chocolat Blanc

200 ml auksta piena
2 stipri espresso
20 ml kanēļa sīrupa
Kanēļa pulveris dzēriena dekorēšanai

Sastāvdaļas
(divām personām):

Sadaliet kanēļa sīrupu divās cappuccino krūzītēs;

Novietojiet krūzīti zem Easy-Auto-Cappuccino putotāja, līdz pusei piepildiet to ar piena putām;

Lejiet espresso tieši piena putās, dekorējiet dzērienu ar kanēļa pulveri.

l
l
l

Cappuzino

4. Receptes
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2 auksti espresso
200 ml auksta piena
1 maza krūzīte sasmalcināta ledus
20 ml kļavu sīrupa
Piena putas

Sastāvdaļas
(divām personām):

Pagatavojiet espresso un nolieciet to atdzesēties;

Ielejiet glāzē 100 ml auksta piena, kļavu sīrupa, ielieciet sasmalcināto ledu, visu 

samaisiet;

Pievienojiet aukstu espresso. Dekorējiet ar piena putām.

l
l

l

Latte Macchiato Frio

2 stipri espresso
200 ml karsta kakao
1 šķipsna piparkūku garšvielas
100 ml piena
Cukurs pēc garšas
1 – 2 piparkūkas dzērienu noformēšanai

Sastāvdaļas
(divām personām):

Pagatavojiet 2 espresso;

Samaisiet espresso ar kakao, pievienojiet piparkūku garšvielu, sadaliet dzērienu divās 

glāzēs;

Saputojiet pienu un pievienojiet to espresso dzērieniem;

Dekorējiet dzērienus ar maziem piparkūku gabaliņiem.

l
l

l
l

Kafija „Ziemas sapnis”
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Šajā nodaļā Jūs uzzināsiet, kā pagatavot kafijas dzērienus, pie-

nu un karstu ūdeni.

3. nodaļā „Iepazīšanās ar iekārtas vadības iespējām” Jūs uzzi-

nāsiet, kā uzstādīt automātu atbilstoši Jūsu personiskajām 

vēlmēm. Kā alternatīvu Jūs varat izmantot arī 6. nodaļu „Krū-

zītes izmēra uzstādīšana”.

Jūs varat apstādināt kafijas automātu jebkurā kafijas 

pagatavošanas brīdī. Lai to izdarītu, piespiediet daudzfun-

kcionālo slēdzi.

Kafijas dzērienu pagatavošanu Jūs varat izmēģināt, 

izmantojot internetu. Apciemojiet virtuālo palīgu „Know-

ledge Builder” mūsu mājas lapā www.jura.com.

Barista ir profesionāls kafijas un espresso pagatavošanas spe-

ciālists no Itālijas, kur šī profesija tiek ļoti cienīta. Barista

pārzina visus kafijas dzērienu veidus, un ir izcils to pagatavošanas 

eksperts. Strādājot ar JURA IMPRESSA kafijas automātu, arī 

Jūs varat kļūt par nevainojamu kafijas dzērienu pagatavotāju.

Lai to paveiktu, sekojiet Barista ieteikumiem:

Uzglabājiet kafiju sausā vietā. Skābeklis, gaisma, siltums 

un mitrums kafijai kaitē;

Kafijas pagatavošanai izmantojiet tikai aukstu un svaigu ūde-

ni, lai kafija būtu vislabākajā kvalitātē, ar izcilu aromātu;

Lai baudītu nevainojamu kafiju, katru dienu mainiet ūdeni 

tvertnē;

Uzstādiet dzirnaviņas uz vēlamo kafijas pupiņu grauz-

dējumu. Pareiza kafijas pupiņu maluma pakāpe nodrošinās 

nevainojamu kafijas garšu; 

Pagatavoto dzērienu pildiet uzsildītā krūzē;

Dzērienam pievienojiet tikai smalko cukuru – nelietojiet 

gabalcukuru, lai nesabojātu kafijas un piena putas; 

Uzstādiet kafijas padeves krāna augstumu atbilstoši krūzītes 

izmēram. Tas nodrošinās lielisku kafijas putu veidošanos.

o

@

p

p

p

p

p
p

p
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Barista padomiBarista padomi

Espresso – klasisks itāļu kafijas dzēriens. Espresso virspusē vei-

dojas noteikts daudzums kafijas putiņu.

Piemērs: Šādi tiek pagatavots espresso:

Novietojiet espresso krūzīti zem kafijas padeves krāna;

ä l Pagrieziet daudzfunkcionālo slēdzi pret pozīciju 1 es-

presso a;

m l Piespiediet daudzfunkcionālo slēdzi, lai sāktu espresso

pagatavošanu.

1 espresso indikators a sāks mirgot, un iepriekš uzstā-

dītais ūdens daudzums ietecēs krūzītē.

Dzēriena pagatavošana beigsies automātiski.

Lai pagatavotu divas krūzītes espresso, novietojiet divas krūzītes 

zem kafijas padeves krāna, pagrieziet daudzfunkcionālo slēdzi 

pret pozīciju 2 espresso s, tad piespiediet slēdzi, lai sāktu 

kafijas pagatavošanu.

Piemērs: Šādi tiek pagatavota kafija:

Novietojiet krūzīti zem kafijas padeves krāna;

ä l Pagrieziet daudzfunkcionālo slēdzi pret pozīciju 1 kafija 

d;

m l Piespiediet daudzfunkcionālo slēdzi, lai sāktu kafijas 

pagatavošanu.

1 kafija indikators d sāks mirgot, un iepriekš uzstādītais 

ūdens daudzums ietecēs krūzītē.

Dzēriena pagatavošana beigsies automātiski.

Lai pagatavotu divas kafijas, novietojiet divas krūzītes zem 

kafijas padeves krāna, pagrieziet daudzfunkcionālo slēdzi 

pret pozīciju 2 kafijas f, piespiediet slēdzi, lai sāktu kafijas 

pagatavošanu.

l

l

EspressoEspresso

KafijaKafija
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Cappuccino – klasiska itāļu kafijas recepte. Cappuccino sastāv 

no 1/3 espresso, karsta piena un piena putām. Pagatavotajam 

dzērienam pārkaisa kakao pulveri.

Priekšnosacījums: Jūsu IMPRESSA ir gatavs lietošanai, Easy-

Auto-Cappuccino putotājs ir uzstādīts.

Izņemiet piena padeves caurulīti no starta komplekta;

Noņemiet Easy-Auto-Cappuccino putotāja aizsargu; 

Pievienojiet piena padeves caurulīti putotājam;

Otru caurulītes galu ievietojiet piena tetrapakā, vai pie-

vienojiet to piena tvertnei;

Novietojiet krūzīti zem Easy-Auto-Cappuccino putotāja;

ä l Pagrieziet daudzfunkcionālo slēdzi pret tvaika indika-

toru k;

m l Piespiediet daudzfunkcionālo slēdzi, lai apstiprinātu sa-

vu izvēli.

Tvaika indikators k turpinās mirgot, līdz IMPRESSA

būs uzsildījies. Tiklīdz ir sasniegta nepieciešamā tem-

peratūra, sāk mirgot gaismas lauciņš blakus slēdzim;

r l Pagrieziet slēdzi pretēji pulksteņa rādītāju virzienam.

Tiek pagatavotas piena putas;

t l Kad piena putu daudzums krūzītē ir pietiekošs, pagrie-

ziet slēdzi pulksteņa rādītāju virzienā.

Kamēr gaismas lauciņš uz slēdža mirgo, Jūs varat turpināt 

piena putu pagatavošanu.

Pārvietojiet krūzīti zem kafijas padeves krāna;

ä l Pagrieziet daudzfunkcionālo slēdzi pret pozīciju 1 es-

presso a.

m l Piespiediet daudzfunkcionālo slēdzi, lai sāktu espresso

pagatavošanu.

1 espresso indikators a sāks mirgot un iepriekš uzstādī-

tais ūdens daudzums ietecēs krūzītē.

Dzēriena pagatavošana beigsies automātiski.

l
l
l
l

l

o

l

CappuccinoCappuccino Lai nodrošinātu nevainojamu Easy-Auto-Cappuccino putotāja

darbību, tas ir regulāri jātīra. Plašāku informāciju par tīrīšanu 

Jūs iegūsiet 8. nodaļā „Apkope – Easy-Auto-Cappucino putotāja 

tīrīšana”.

JURA piedāvātās augstas kvalitātes piena tvertnes būs lielisks

papildinājums visiem piena dzērienu mīļotājiem. Plašāku

informāciju par JURA aksesuāriem Jūs atradīsiet 13. nodaļā

„Aksesuāri – „Paplašiniet kafijas pagatavošanas iespējas!””.

Ar maltās kafijas padeves piltuves palīdzību Jūs varat pagata-

vot citu kafijas veidu.

Lietojot malto kafiju, visi kafijas veidi tiek pagatavoti tāpat kā 

ar kafijas pupiņām.

Nekad neberiet tvertnē vairāk kā divas mērkarotes maltās 

kafijas.

Neizmantojiet pārāk smalka maluma kafiju. Tāda kafija

var nobloķēt iekārtu, jo pagatavotā kafija no padeves

krāna pilēs.

Ja Jūs pievienosiet pārāk maz maltās kafijas, IMPRESSA 

automātiski apstāsies un būs gatavs tālākai lietošanai.

Piemērs: Šādi tiek pagatavots kafijas dzēriens, izmantojot 

maltu kafiju:

Izņemiet maltās kafijas mērkaroti no starta komplekta;

ä l Pagrieziet daudzfunkcionālo slēdzi pret maltas kafijas 

indikatoru j;

m l Piespiediet daudzfunkcionālo slēdzi, lai apstiprinātu 

izvēli.

Maltas kafijas indikators j sāks mirgot;

l Novietojiet krūzīti zem kafijas padeves krāna;

o

o

o

l

Malta kafijaMalta kafija
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Atveriet maltās kafijas padeves piltuvi;

Ieberiet vienu mērkaroti maltas kafijas piltuvē;

ä l Pagrieziet daudzfunkcionālo slēdzi pret pozīciju 1 kafija 

d;

m l Piespiediet daudzfunkcionālo slēdzi, lai sāktu kafijas pa-

gatavošanu.

Maltās kafijas indikators j un 1 kafija indikators d
sāks mirgot, un iepriekš uzstādītais ūdens daudzums ie-

tecēs krūzītē.

Dzēriena pagatavošana beigsies automātiski.

Lai pagatavotu divas krūzītes maltas kafijas, novietojiet 

krūzītes zem kafijas padeves krāna, piepildiet maltās kafi-

jas padeves piltuvi ar divām mērkarotēm maltās kafijas, pa-

grieziet daudzfunkcionālo slēdzi pret pozīciju 2 kafijas f , tad 

piespiediet slēdzi, lai sāktu kafijas gatavošanu.

Priekšnosacījums: Jūsu IMPRESSA ir gatava lietošanai, Easy-

Auto-Cappuccino putotājs ir uzstādīts.

Izņemiet piena padeves caurulīti no starta komplekta;

Noņemiet Easy-Auto-Cappuccino putotāja aizsargaiz-

bāzni;

Pievienojiet piena padeves caurulīti putotājam;

Otru caurulītes galu iebāziet piena tetrapakā vai pievi-

enojiet piena tvertnei;

Novietojiet krūzīti zem Easy-Auto-Cappuccino putotāja;

ä l Pagrieziet daudzfunkcionālo slēdzi pret tvaika indika-

toru k;

m l Piespiediet daudzfunkcionālo slēdzi, lai apstiprinātu 

savu izvēli.

Tvaika indikators k turpinās mirgot, līdz IMPRESSAk
būs uzsildījies. Tiklīdz ir sasniegta nepieciešamā tem-

peratūra, sāk mirgot gaismas lauciņš blakus daudz-

funkcionālajam slēdzim;

l
l

l
l

l
l

l

Piena putasPiena putas

r l Pagrieziet slēdzi pretēji pulksteņa rādītāju virzienam.

Tiek pagatavotas piena putas;

t l Kad piena putu daudzums krūzītē ir pietiekošs, pagrie-

ziet slēdzi pulksteņa rādītāju virzienā.

Kamēr gaismas lauciņš uz slēdža mirgo, Jūs varat turpināt 

piena putu pagatavošanu.

Lai nodrošinātu nevainojamu Easy-Auto-Cappuccino putotāja

darbību, tas ir jātīra katru dienu. Plašāku informāciju par 

Easy-Auto-Cappuccino putotāja apkopi Jūs saņemsiet 8. nodaļā 

„Apkope – Easy-Auto-Cappucino putotāja tīrīšana”. 

Lai iegūtu vienmērīgu un nevainojamu ūdens strūklu, pievieno-

jiet automātam karstā ūdens uzgali.

Ar karstā ūdens strūklu iespējams applaucēties.

Izvairieties no tieša kontakta.

Sāciet ar uzgaļa nomaiņu:

Uzmanīgi noņemiet Easy-Auto-Cappuccino putotāju no 

Connector System© savienojošās sistēmas;

Izņemiet karstā ūdens uzgali no starta komplekta;

Uzlieciet to uz Connector System© savienojošās sistēmas 

un viegli pagrieziet;

Novietojiet krūzīti zem karstā ūdens uzgaļa.

Priekšnosacījums: Jūsu IMPRESSA ir gatavs darbam.

r l Pagrieziet slēdzi pretēji pulksteņa radītāju virzienam.

Iedegsies gaismas lauciņš uz slēdža un karstais ūdens 

ietecēs krūzītē;

t l Kad krūzītē ir ietecējis pietiekams karstā ūdens dau-

dzums, pagrieziet slēdzi pulksteņa rādītāju virzienā.

o

l

l

l
l

l

Karsts ūdensKarsts ūdens

BRĪDINĀJUMSBRĪDINĀJUMS
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Ūdens daudzuma uzstādīšana atbilstoši krūzītes izmēram visiem 

kafijas veidiem ir vienlīdz vienkārša. Uzstādiet ūdens daudzumu 

tikai vienreiz. Katru nākamo reizi, kad gatavosiet dzērienu, tiks 

izmantots uzstādītais ūdens daudzums. 

Krūzītes izmēra patstāvīgais uzstādījums visiem kafijas veidiem

tiek veikts pēc vienota principa.

Piemērs: Lai uzstādītu nemainīgu ūdens daudzumu espresso,

rīkojieties sekojoši:

Novietojiet espresso krūzīti zem kafijas padeves krāna;

ä l Pagrieziet daudzfunkcionālo slēdzi pret pozīciju 1 es-

presso a;

m l Turiet daudzfunkcionālo slēdzi nospiestu, līdz iedegsies 

gaismas lauciņš virs daudzfunkcionālā slēdža.

Sāksies kafijas pagatavošana, espresso tecēs tasē;

m l Kad pietiekami daudz espresso ir ietecējis tasē, piespiedi-

et daudzfunkcionālo slēdzi vēlreiz.

Espresso pagatavošana ir beigusies. Jūsu IMPRESSA 

„atcerēsies” norādīto ūdens daudzumu espresso pagata-

vošanai.

Šos uzstādījumus Jūs varat mainīt jebkurā laikā, atkārtojot 

augšminētās darbības.

l

o

6.6. Krūzītes izmēra uzstādīšanaKrūzītes izmēra uzstādīšana

Uzstādot IMPRESSA automātisko izslēgšanās režīmu, Jūs va-

rat ierobežot elektroenerģijas patēriņu.

Standarta uzstādījums automātiskajam izslēgšanās lai-

kam ir 4 stundas.

Izgaismoto indikatoru skaits norāda iepriekš uzstādīto auto-

mātisko izslēgšanās laiku stundās.

Priekšnosacījums: Jūsu IMPRESSA ir izslēgts gaidīšanas režī-

mā.

Piemērs: Lai nomainītu automātiskās izslēgšanās laiku no 4 

stundām uz 2, Jums ir jārīkojas sekojoši:

Atveriet piekļuves durtiņas;

v l Piespiediet tīrīšanas taustiņu un turiet to nospiestu, līdz 

tīrīšanas indikators v iedegsies.

IMPRESSA ir programmēšanas režīmā, tīrīšanas in-

dikators v un 3 indikatori a s d  ir izgaismoti;

o

l

7.7. Programmēšanas režīma standarta uzstādījumiProgrammēšanas režīma standarta uzstādījumi

AutomātiskaisAutomātiskais
izslēgšanās laiksizslēgšanās laiks

a

a s

a s d

a s d f

Automātiskais izslēgšanāsAutomātiskais izslēgšanās

laikslaiks

Attēlojums uz indikatoruAttēlojums uz indikatoru

displejadispleja

NozīmeNozīme

Nav aktivizētsNav aktivizēts Neviens indikators nav Neviens indikators nav

izgaismotsizgaismots

Automātiskā izslēgšanās nav Automātiskā izslēgšanās nav

uzstādītauzstādīta

1 stunda1 stunda Izgaismots 1 indikatorsIzgaismots 1 indikators

a
Automātiskā izslēgšanās pēcAutomātiskā izslēgšanās pēc

1 stundas1 stundas

22 stundasstundas IzgaismotiIzgaismoti 22 indikatoriindikatori

a s
Automātiskā izslēgšanās pēcAutomātiskā izslēgšanās pēc 22

stundāmstundām

4 stundas4 stundas IzgaismotiIzgaismoti 33 indikatoriindikatori

a s d
Automātiskā izslēgšanās pēc 4 Automātiskā izslēgšanās pēc 4

stundāmstundām

8 stundas8 stundas Izgaismoti 4 indikatoriIzgaismoti 4 indikatori

a s d f
Automātiskā izslēgšanās pēc 8 Automātiskā izslēgšanās pēc 8

stundāmstundām
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ä l Pagrieziet daudzfunkcionālo slēdzi, līdz izgaismojas divi 

indikatori a s;

m l Piespiediet daudzfunkcionālo slēdzi, lai uzstādījumu 

apstiprinātu.

IMPRESSA izslēgsies gaidīšanas režīmā. Automātiskais 

izslēgšanās laiks tagad ir uzstādīts uz divām stundām.

Jūsu IMPRESSA ir šādas integrētās apkopes programmas:

Automāta skalošana;

Filtra mainīšana;

Automāta tīrīšana;

Katlakmens noņemšana.

Izgaismotie apkopes indikatori pievērsīs Jūsu uzmanību nepie-

ciešamajām apkopes darbībām. Atveriet piekļuves durtiņas un 

apskatiet indikatorus apkopes laukumā. Kreisajā pusē attēlotajā 

paraugā Jūsu IMPRESSA norāda, ka automātam ir nepiecie-

šama tīrīšana.

Veiciet iekārtas tīrīšanu, filtra nomaiņu vai katlakmens 

noņemšanu, kad ir iededzies atbilstošais indikators.

Lai Jūsu IMPRESSA stabili un ilgi kalpotu, garantējot 

pagatavotās kafijas optimālu kvalitāti, automātam ir jāveic ik-

dienas apkope.

Jums ir jārīkojas šādi:

Iztukšojiet kafijas atkritumu tvertni un notekpaplāti. 

Noskalojiet tos ar siltu ūdeni;

Ar tīru ūdeni izskalojiet ūdens tvertni;

Atvienojiet un izskalojiet Easy-Auto-Cappuccino putotāju 

(skatīt 8. nodaļā „Apkope – Easy-Auto-Cappuccino puto-

tāja skalošana”);

Noslaukiet automāta virsmu ar sausu lupatiņu.

p
p
p
p

o

p

p
p

p

8.8. ApkopeApkope

Ieteikumi apkopesIeteikumi apkopes
veikšanaiveikšanai
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Paceliet filtra turētāju;

Izņemiet izlietoto CLARIS plus filtru;

Ievietojiet jaunu CLARIS plus filtru ūdens tvertnē un 

viegli uzspiediet;

Aizveriet filtra turētāju.

Tas ieņems vietu ar nelielu skaņu;

Piepildiet ūdens tvertni ar svaigu, aukstu ūdeni un at-

bilstoši ievietojiet to aparātā;

Novietojiet trauku (ar vismaz 500 ml ietilpību) zem 

Easy-Auto-Cappucino putotāja;

Ja ir pievienota piena padeves caurulīte, atvienojiet to;

n l Piespiediet filtra taustiņu un turiet to nospiestu, līdz fil-

tra indikators sāk mirgot n.

Gaismas lauciņš blakus daudzfunkcionālajam slēdzim 

arī sāks mirgot;

r l Pagrieziet slēdzi pretēji pulksteņa rādītāju virzienam.

Sāksies filtra skalošana. Gaismas lauciņš blakus slēdzim 

iedegsies.

Ūdens var nedaudz iekrāsoties, taču ūdens kvalitāte un kafijas 

garša nemainīsies. 

Filtra skalošana beigsies pēc apmēram 500 ml ūdens 

caurfiltrēšanas, un gaismas lauciņš blakus slēdzim sāks 

mirgot.

t l Pagrieziet slēdzi pulksteņa rādītāju virzienā.

Apkopes indikators h sāks mirgot, IMPRESSA uzsils 

un atkal būs gatavs darbam.

Jūs varat veikt filtra nomaiņu arī manuāli. Sāciet ar pirmo l
norādi aprakstā „Nomaiņa pēc aicinājuma saņemšanas”, un 

rīkojieties saskaņā ar aprakstā dotajiem norādījumiem. 

Pēc aptuveni 200 kafijas krūzīšu pagatavošanas vai 80 ieslēgša-

nas/skalošanas reizēm IMPRESSA aicinās Jūs veikt automāta 

tīrīšanu.

Ja tiek lietots nepiemērots tīrīšanas līdzeklis, automāts var tikt bojāts 

un/vai līdzekļa atlikumi var nokļūt kafijas pagatavojamajā ūdenī. 

Izmantojiet tikai oriģinālos JURA apkopes produktus.

l
l
l

l

l

l

l

l

Manuālā filtra nomaiņaManuālā filtra nomaiņa

Automāta tīrīšanaAutomāta tīrīšana

UZMANĪBUUZMANĪBU

Kad IMPRESSA pēc ieslēgšanas ir uzsilis, iedegsies apko-

pes indikators h , un aicinās Jūs veikt iekārtas skalošanu.

Lai skalošanu uzsāktu, piespiediet daudzfunkcionālo 

slēdzi.

Katru reizi, kad IMPRESSA tiek izslēgts, skalošana sā-

kās automātiski.

Priekšnosacījums: IMPRESSA ir gatavs darbam.

Novietojiet trauku zem kafijas padeves krāna;

ä l Pagrieziet daudzfunkcionālo slēdzi pret apkopes indi-

katoru h  ;
m l iespiediet daudzfunkcionālo slēdzi, lai sāktu skalošanu.

   Skalošana sākas un apkopes indikators h sāk mirgot.

   Skalošana beidzās automātiski.

   Jūsu IMPRESSA ir gatavs darbam.

Pēc 50 litru ūdens patēriņa filtra darbība beigsies. Jūsu 

IMPRESSA automātiski aicinās Jūs veikt filtra nomai-

ņu.

Pēc diviem mēnešiem filtra darbība būs beigusies. Seko-

jiet laika uzstādījumiem uz datu plāksnītes, kas atrodas 

uz filtra turētāja.

Ja CLARIS plus filtrs nav aktivizēts, Jūs nesaņemsiet ai-

cinājumu veikt filtra nomaiņu.

Lai nomainītu CLARIS plus filtru pēc IMPRESSA aicinājuma 

saņemšanas, Jums jārīkojas šādi:

Priekšnosacījums: Apkopes indikators un filtra indikators n
ir izgaismoti.

Noņemiet ūdens tvertni un iztukšojiet tās saturu;

o

o

l

o

o

o

l

Automāta skalošanaAutomāta skalošana

Filtra nomaiņaFiltra nomaiņa

Nomaiņa pēc aicinājuma 
saņemšanas
Nomaiņa pēc aicinājuma 
saņemšanas
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Automāta tīrīšana ir pabeigta. Sāks mirgot apkopes in-

dikators h , IMPRESSA uzsildīsies un atkal būs gatava

darbam.

Jūs varat veikt automāta tīrīšanu arī manuāli. Sāciet ar pirmo 

l norādi aprakstā „Tīrīšana pēc aicinājuma saņemšanas”, un 

rīkojieties saskaņā ar visiem aprakstā dotajiem norādījumiem.

Laika gaitā IMPRESSA uzkrāj kaļķakmens nogulsnes. Kad tas 

būs nepieciešams, IMPRESSA automātiski aicinās Jūs veikt 

katlakmens noņemšanu. Apkaļķošanās pakāpe ir atkarīga no 

Jūsu ūdens cietības pakāpes.

Ja katlakmens noņemšanas līdzeklis nonāk saskarsmē ar ādu 

vai acīm, tas var izraisīt kairinājumu.

Izvairieties no katlakmens noņemšanas līdzekļa saskars-

mes ar ādu vai acīm;

Noskalojiet katlakmens noņemšanas līdzekli ar tīru ūdeni. 

Ja katlakmens noņemšanas līdzeklis ir nokļuvis acīs, 

nekavējoties izsauciet ārstu.

Ja tiek lietots nepareizs tīrīšanas līdzeklis, automāts var tikt bojāts

un/vai līdzekļa atlikumi var nokļūt kafijas pagatavojamajā ūdenī.

Izmantojiet tikai oriģinālos JURA apkopes produktus.

Ja katlakmens noņemšanas programma pirms laika tiek pār-

traukta, automāts var tikt bojāts. 

Ļaujiet katlakmens noņemšanas programmai iziet visu 

ciklu.

Katlakmens noņemšanas līdzeklis, nonākot ilgstošā saskarsmē 

ar dažām virsmām, var tās bojāt. 

Nekavējoties notīriet visas katlakmens noņemšanas lī-

dzekļa šļakatas!

Katlakmens noņemšanas programma ilgst aptuveni 40 

minūtes.

l

l

l

l

l

o

Manuālā tīrīšanaManuālā tīrīšana

KatlakmensKatlakmens
noņemšananoņemšana

BRĪDINĀJUMSBRĪDINĀJUMS

UZMANĪBUUZMANĪBU

UZMANĪBUUZMANĪBU

UZMANĪBUUZMANĪBU

Tīrīšanas programma ilgst apmēram 15 minūtes.

Nepārtrauciet tīrīšanas programmu, jo tas var ietekmēt 

tīrīšanas kvalitāti!

Tīrīšanas tabletes Jūs variet iegādāties pie JURA apkopes 

produktu izplatītāja.

Izmēģiniet internetā programmu „Automāta tīrīšana”. 

Apciemojiet virtuālo palīgu „Knowlegde builder” 

www.jura.com.

Lai veiktu IMPRESSA tīrīšanu pēc aicinājuma saņemšanas, 

Jums jārīkojas šādi:

Priekšnosacījums: Apkopes un tīrīšanas indikatori v ir izgais-

moti.

v l Piespiediet tīrīšanas taustiņu un turiet to piespiestu, līdz 

tīrīšanas indikators v sāk mirgot.

Sāk mirgot kafijas atkritumu tvertnes indikators x ;

Iztukšojiet notekpaplāti un kafijas atkritumu tvertni;

Ievietojiet tukšo notekpaplāti un kafijas atkritumu tver-

tni atpakaļ automātā.

Iedegsies tīrīšanas indikators v ;

Novietojiet ietilpīgu trauku zem kafijas padeves krāna;

v l Piespiediet tīrīšanas pogu.

Tīrīšanas indikators v sāks mirgot. No kafijas padeves

krāna iztecēs ūdens.

Process automātiski pārtrauksies. Maltās kafijas indika-

tors j sāks mirgot un iedegsies tīrīšanas indikators v ;

Atveriet maltās kafijas padeves piltuves vāku;

Ielieciet piltuvē JURA tīrīšanas tableti;

Aizveriet maltās kafijas padeves piltuves vāku;

v l Piespiediet tīrīšanas taustiņu.

Tīrīšanas indikators v sāks mirgot. No kafijas padeves

krāna atkal iztecēs ūdens.

Darbība beigsies, kad sāks mirgot kafijas atkritumu 

tvertnes indikators x ;

Iztīriet kafijas atkritumu tvertni un notekpaplāti;

Ievietojiet tukšo notekpaplāti un kafijas atkritumu tvert-

ni atpakaļ automātā.

o

o

o

@

l
l

l

l
l
l

l
l

Tīrīšana pēc aicinājuma Tīrīšana pēc aicinājuma
saņemšanassaņemšanas



44

8. Apkope

45

8. Apkope

r l Pagrieziet slēdzi pretēji pulksteņa rādītāju virzienam.

Tas liks iztecēt ūdenim no Connector System©.

Katlakmens noņemšanas laikā iedegsies gaismas lauciņš 

blakus slēdzim.

Procedūra automātiski beigsies un gaismas lauciņš bla-

kus slēdzim sāks mirgot;

t l Pagrieziet daudzfunkcionālo slēdzi pulksteņa rādītāju 

virzienā.

Tiek veikts kopsavilkums par katlakmens noņemšanas 

procedūru. Pēc dažām minūtēm sāks mirgot kafijas at-

kritumu tvertnes indikators x ;

Iztīriet zem Connector System© novietoto trauku;

Iztīriet kafijas atkritumu tvertni un notekpaplāti;

Ievietojiet tukšo notekpaplāti un kafijas atkritumu tver-

tni atpakaļ automātā.

Sāks mirgot ūdens tvertnes indikators y ;

Kārtīgi izskalojiet ūdens tvertni un piepildiet to ar svaigu 

un aukstu ūdeni;

Ievietojiet ūdens tvertni atpakaļ automātā;

Novietojiet trauku zem Connector System© savienoju-

mu sistēmas.

Gaismas lauciņš blakus slēdzim sāks mirgot;

r l Pagrieziet slēdzi pretēji pulksteņa rādītāju virzienam.

Tas liks iztecēt ūdenim no Connector System©.

Procedūra automātiski beigsies un sāks mirgot gaismas 

lauciņš blakus slēdzim.

t l Pagrieziet slēdzi pulksteņa rādītāju virzienā.

Tiek veikts kopsavilkums par katlakmens noņemšanas 

procedūru. Pēc dažām minūtēm sāks mirgot kafijas at-

kritumu tvertnes indikators x ;

Iztīriet kafijas atkritumu tvertni un notekpaplāti;

Ievietojiet tukšo notekpaplāti un kafijas atkritumu tver-

tni atpakaļ automātā;

Uzlieciet atpakaļ putotāju.

Automāta atkaļķošana ir pabeigta. Sāks mirgot apko-

pes indikators h , IMPRESSA uzsildīsies un atkal būs 

gatava darbam.

l
l
l

l

l
l

l
l

l

Tīrīšanas tabletes Jūs variet iegādāties pie JURA apkopes 

līdzekļu izplatītāja.

Izmēģiniet internetā programmu „Katlakmens noņem-

šana”. Apciemojiet virtuālo palīgu „Knowlegde builder” 

www.jura.com.

Lai veiktu IMPRESSA katlakmens noņemšanu pēc aicinājuma 

saņemšanas, Jums jārīkojas šādi:

Priekšnosacījums: Apkopes indikators un katlakmens noņemša-

nas indikators b ir izgaismoti.

b l Piespiediet katlakmens noņemšanas taustiņu un turiet 

to piespiestu, līdz sāk mirgot katlakmens noņemšanas 

indikators b.

Sāks mirgot kafijas atkritumu tvertnes indikators x ;

Iztukšojiet notekpaplāti un kafijas atkritumu tvertni;

Ievietojiet tukšo notekpaplāti un kafijas atkritumu tvert-

ni atpakaļ automātā.

Iedegsies ūdens tvertnes indikators y ;

Izņemiet ūdens tvertni un iztukšojiet to;

Pilnībā izšķīdiniet vienu JURA atkaļķošanas līdzekļa 

iepakojumu (3 tabletes) traukā ar 500 ml ūdens. Tas var 

ilgt vairākas minūtes;

Ielejiet šķidrumu tukšajā ūdens tvertnē;

Ievietojiet ūdens tvertni automātā.

Gaismas lauciņš blakus slēdzim sāks mirgot;

Noņemiet putotāju;

Novietojiet trauku zem Connector System© savienojumu 

sistēmas;

o

@

l
l

l
l

l
l

l
l

Katlakmens noņemšana pēc 
aicinājuma saņemšanas
Katlakmens noņemšana pēc 
aicinājuma saņemšanas
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Ja tiek lietots nepiemērots tīrīšanas līdzeklis, automāts var tikt

bojāts un līdzekļa atlikumi var nokļūt kafijas pagatavojamajā

ūdenī.

Izmantojiet tikai oriģinālos JURA apkopes produktus!

Izmēģiniet šo darbību internetā, apciemojot virtuālo pa-

līgu „Knowlegde builder” www.jura.com.

Priekšnosacījums: Jūsu IMPRESSA ir gatavs darbam.

Novietojiet trauku zem Easy-Auto-Capuccino putotāja;

Citā traukā ielejiet 250 ml svaiga ūdens un pievienojiet 

tam 1 vāciņu (max. 15 ml) Auto-Cappuccino tīrīšanas

līdzekļa;

Ievadiet piena padeves caurulīti traukā ar izšķīdināto 

līdzekli;

ä l Pagrieziet daudzfunkcionālo slēdzi pret tvaika indikatoru 

k ;
m l Piespiediet slēdzi, lai apstiprinātu izvēli.

Kamēr IMPRESSA uzsils, tvaika indikators mirgos k ;

Kad būs sasniegta nepieciešamā temperatūra, gaismas 

lauciņš blakus daudzfunkcionālajam slēdzim sāks mir-

got;

r l Pagrieziet slēdzi pretēji pulksteņa rādītāju virzienam.

Putotājs un caurulīte tiks iztīrīti.

t l Kad trauks ar Auto-Cappuccino tīrīšanas līdzekli ir tukšs,

pagrieziet slēdzi pulksteņa rādītāju virzienā.

Gaismas lauciņš blakus slēdzim sāks mirgot;

Piepildiet trauku ar 250 ml svaiga ūdens un ielieciet tajā

piena padeves caurulīti.

l

@

l
l

l

l

UZMANĪBUUZMANĪBU
Jūs varat veikt automāta katlakmens noņemšanu arī manuāli. 

Sāciet ar pirmo l norādi aprakstā „Katlakmens noņemšana pēc 

aicinājuma saņemšanas”, un rīkojieties saskaņā ar visiem 

aprakstā dotajiem norādījumiem.

Ja katlakmens noņemšanas process negaidīti apstājas, kār-

tīgi izskalojiet ūdens tvertni.

Lai nodrošinātu Easy-Auto-Cappuccino nevainojamu darbību, 

skalojiet to katru reizi, kad būsiet gatavojis pienu.

IMPRESSA neizteiks aicinājumu veikt Easy-Auto-

Cappuccino skalošanu.

Uzmanīgi noņemiet Easy-Auto-Cappuccino putotāju no 

Connector System© savienojumu sistēmas;

Izjauciet Easy-Auto-Cappuccino pa detaļām;

Kārtīgi noskalojiet visas Easy-Auto-Cappuccino detaļas

zem tekoša ūdens;

Salieciet Easy-Auto-Cappuccino putotāju atpakaļ un sa-

vienojiet to ar Connector System©.

Lai nodrošinātu Easy-Auto-Cappuccino nevainojamu darbību, 

veiciet tā tīrīšanu ik dienu, kad būsiet gatavojis pienu.

IMPRESSA neizteiks aicinājumu tīrīt Easy-Auto-Cap-

puccino.

Auto-Cappuccino tīrīšanas līdzekli Jūs varat iegādāties 

pie JURA apkopes līdzekļu izplatītāja.

o

o

l

l
l

l

o

o

Manuālā katlakmens Manuālā katlakmens
noņemšananoņemšana

Easy-Auto-CappuccinoEasy-Auto-Cappuccino
putotāja skalošanaputotāja skalošana

Easy-Auto-CappuccinoEasy-Auto-Cappuccino
putotāja tīrīšanaputotāja tīrīšana
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9. CLARIS plus – ūdens nevainojamai kafijai

Darbību turpiniet tikai tad, kad gaismas lauciņš blakus 

daudzfunkcionālajam slēdzim ir sācis mirgot. Tas nozīmē, 

ka IMPRESSA ir sasniedzis nepieciešamo temperatūru 

tvaikam. Ja gaismas lauciņš vairs nemirgo, vēlreiz pa-

grieziet daudzfunkcionālo slēdzi pret tvaika indikatoru k
un piespiediet daudzfunkcionālo slēdzi. Kad nepieciešamā 

temperatūra būs sasniegta, gaismas lauciņš blakus slēdzim 

atkal sāks mirgot.

r l Pagrieziet slēdzi pretēji pulksteņa rādītāju virzienam.

Putotājs un caurulīte tiks izskaloti ar svaigu ūdeni;

t l Kad ūdens trauks ir tukšs, pagrieziet slēdzi pulksteņa 

rādītāju virzienā.

Easy-Auto-Cappuccino putotāja tīrīšana ir pabeigta un 

Jūsu IMPRESSA ir gatavs tālākai darbībai.

o

Tas, kurš ir baudījis svaigu avota ūdeni, zina, cik liela ir atšķirī-

ba starp dzīvības eliksīru tā dabīgajā formā un apstrādāto šķid-

rumu, kas tek no ūdens krāna. Tomēr ikdienā reti kuram ir pie-

ejams avota ūdens. 

Maģiskā formula ir JURA CLARIS plus filtrs. Tas pārvērtīs Jū-

su cieto krāna ūdeni par pH – neitrālu ūdeni. Bez tam CLARIS 

plus aizsargās Jūsu automātisko kafijas/ espresso automātu pret 

katlakmens veidošanos. Pareizi lietojot CLARIS plus filtru, Jūs 

pagarināsiet sava automāta kalpošanas laiku.

Mūsu krāna ūdens ir ļoti augstas kvalitātes un lieliski der lieto-

šanai uzturā. Tas ir pārbaudīts pašreizējās veselības pārbaudēs, 

tam ir stingri, ar likumu noteikti, kvalitātes standarti un tā 

saturā ir ļoti svarīgas minerālvielas un fluorīdi.

CLARIS plus filtru izmantošana garantēs svaigi filtrētu un 

garšīgu ūdeni Jūsu tējai un kafijai jebkurā laikā. Filtri ir radīti 

speciāli JURA kafijas automātiem, tiem ir neitrāls pH līmenis 

un tie tiek ievietoti tieši kafijas automāta ūdens tvertnē.

CLARIS plus filtru lietošana sniedz Jums trīs svarīgas priekš-

rocības:

Garantiju, ka ūdens tiek svaigi filtrēts pirms katras kafijas 

tases pagatavošanas;

Svaigs ūdens un patiesie dzērienu aromāti garantē Jūsu 

garšas kārpiņām neaizmirstamu kafijas baudījumu;

Ilglaicīgu aizsardzību Jūsu IMPRESSA, samazinot 

nepieciešamību veikt katlakmens noņemšanu.

JURA CLARIS plus ir neiecietīgs pret katlakmeni, bet 

saudzējošs attiecībā uz Jūsu kafijas automātu.

Ikdienā lietojot mājsaimniecības ierīces, Jūs varat pārliecināties, 

ka atstājot katlakmeni uz ierīcēm, tas var izraisīt nopietnus 

bojājumus. Laika gaitā katlakmens nogulsnējas uz sildelemen-

tiem, bojājot gan tos, gan arī cauruļvadus. Bez tam, katlakmens 

p

p

p

9. CLARIS plus – ūdens nevainojamai kafijai9. CLARIS plus – ūdens nevainojamai kafijai

Tik svaigs kā kalnu 
avots!
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Ūdens – svaigi filtrēts 
Jūsu labsajūtai
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Kvalitāte neatzīst 
kompromisus
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9. CLARIS plus – ūdens nevainojamai kafijai

Ūdens tek caur filtru noteiktā ātrumā un saskaras ar granulām, 

tādējādi nodrošinot to vienmērīgu pielietojumu. Šī sistēma no-

drošina filtra pielietojumu optimāla rezultāta sasniegšanai. At-

likušais ūdens tvertnē paliek neskarts līdz nākamās kafijas tases 

pagatavošanai.

CLARIS plus filtra ievietošana ir vienkārša. Tā ir aprakstīta 2.

nodaļā „IMPRESSA sagatavošana darbam un tā lietošana – 

filtra lietošana un aktivizēšana”.

Pārfiltrējot 50 litrus ūdens, vai pēc diviem mēnešiem, filtra 

darbība beigsies. Pēc tam ir jāveic filtra nomaiņa. Jūsu JURA 

kafijas automāts aicinās Jūs veikt filtra nomaiņu.

Šis process ir detalizēti aprakstīts 8. nodaļā „Apkope – filtra 

nomaiņa”.

Jūsu JURA izplatītājs  pieņem lietotus filtrus, kas paredzēti 

pārstrādei.

CLARIS plus filtrs no ūdens tvertnes ir jāizņem tikai gadījumos, ja 

Jūs uz ilgāku laiku dodieties prom, vai arī vēlaties atkaļķot tvertni, 

izmantojot tradicionālo tīrīšanas līdzekli.

Dodoties projām uz ilgāku laiku (piem. atvaļinājumā), mēs iesakām 

izņemt filtru no ūdens tvertnes, lai ilgāk saglabātu to labā stāvoklī 

(nebojātu). Ievietojiet to glāzē ar aptuveni diviem centimetriem 

ūdens un ielieciet to ledusskapī.

Pirms atjaunojiet kafijas pagatavošanu, ieteicams caur automātu 

tukšgaitā iztecināt aptuveni 1/2 litra ūdens. Tas var nedaudz 

iekrāsoties, taču tas nav kaitīgs Jūsu veselībai.

Augšteces principsAugšteces princips

Vienkārša lietošanaVienkārša lietošana

Ekonomiska lietošanaEkonomiska lietošana

Kopšana un uzglabāšanaKopšana un uzglabāšana

ir kaitīgs arī Jūsu dzērienu kvalitātei, jo laika gaitā ūdens vairs 

netiek pietiekami uzsildīts. Rezultātā kafijas garša būs vājāka, 

espresso neiegūs vajadzīgo stiprumu, tēja kļūs bezgaršīga – 

zudīs viss baudījums.

Kad Jūs iegādājieties kafiju, espresso vai tēju, vai Jūs necenšaties 

iegūt augstākās kvalitātes preci? Tādā gadījumā Jums ir jābūt 

tik pat prasīgam pret ūdens kvalitāti. Kopš brīža, kad izmēģi-

nāsiet CLARIS plus filtru, Jūs sajutīsiet un sagaršosiet atšķirību. 

Ūdens šķitīs daudz tīrāks un kafijas garša Jūs saviļņos.

Ja Jūs regulāri lietosiet CLARIS plus filtrus, Jūs varēsiet 

izvairīties no laikietilpīgās regulārās katlakmens tīrīšanas, un 

Jūsu kafijas automāts apbalvos Jūs ar ilgāku kalpošanas laiku. 

Mēs iesakām CLARIS plus lietošanu, ja ūdens ir cietāks par 

10° pēc Vācijas cietības pakāpes (dH). Jūs varat noteikt ūdens 

cietību pirms JURA kafijas automāta pirmās lietošanas reizes ar 

Aquadur® testa plāksnītēm, kas ir iekļautas starta komplektā.

CLARIS plus filtri tika radīti speciāli JURA automātiskajiem 

kafijas/ espresso automātiem. To sastāvā ir granulas, kas sastāv 

no organiskiem jona apmainītājiem un aktīvā oglekļa – citiem 

vārdiem sakot, tīriem, organiskiem materiāliem bez ķīmiskām 

piedevām. Šīs sastāvdaļas mijiedarbojās, lai samazinātu kalcija 

nogulšņu veidošanos, neitralizētu smagos metālus un citas kaitī-

gas vielas, kas atrodamas krāna ūdenī. Citas vielas, tādas kā 

hlors, kas ir kaitīgs garšai un aromātam, lielākoties tiek iznī-

cināts. Tajā pašā laikā nepieciešamās minerālvielas un fluorīdi, 

kas ir ūdens sastāvā, protams, tiek saglabāti.

Pretstatā citām ūdens filtrēšanas iekārtām, kas paredzētas 

lietošanai mājas apstākļos, CLARIS plus strādā pēc profesionālā 

augšteces principa. Praksē tas nozīmē, ka pirms dzēriena 

pagatavošanas precīzi tiek ietecināts un izfiltrēts tāds ūdens 

daudzums, kas nepieciešams konkrētā dzēriena pagatavošanai.

Kvalitāte no A līdz ZKvalitāte no A līdz Z

Organiskas vielas strādā 
roku rokā
Organiskas vielas strādā 
roku rokā

Ūdens filtrēšana 
pēc principa – 
„Tieši laikā!”

Ūdens filtrēšana 
pēc principa – 
„Tieši laikā!”

Atvadieties no katlakmens 
tīrīšanas
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9. CLARIS plus – ūdens nevainojamai kafijai

Uzglabājiet CLARIS plus filtrus vietā, kur tiem nevar 

piekļūt bērni;

Uzglabājiet CLARIS plus filtrus sausā, slēgtā vietā

Sargājiet CLARIS plus filtrus no karstuma un tiešiem 

saules stariem;

NELIETOJIET bojātus CLARIS plus filtrus;

NEATVERIET CLARIS plus filtrus.

Attēli nākamajās lapaspusēs:

1   Ūdens – svaigi filtrēts Jūsu labsajūtai.

2   CLARIS plus filtriem nav nepieciešami nekādi aksesuāri un tie 

neaizņem lieku vietu. Tos var ievietot tieši ūdens tvertnē.

3 4   Ūdens nevainojamiem kafijas dzērieniem.

5   Profesionālais augšteces princips: tiek ietecināts un izfiltrēts tikai

precīzs ūdens daudzums, kas nepieciešams konkrētā dzēriena paga-

tavošanai.

6   Nerūsējošā tērauda caurules iekārtas sildelementā: ar CLARIS 

plus (pa kreisi) Jūs varēsiet izvairīties no laikietilpīgās katlakmens 

noņemšanas (pa labi).

7   7. Organisko vielu mijiedarbības rezultātā tiek izfiltrētas sekojošas 

vielas: kalcijs (Ca), hlors (Cl), svins (Pb), varš (Cu), alumīnijs (Al).

p

p
p

p
p

Ievērojot drošībuIevērojot drošību

1

32
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10. Paziņojumi apkopes lauciņā un simbolu displejā

5

6 7

10. Paziņojumi apkopes lauciņā un simbolu displejā

Paziņojums Iemesls Rīcība

Apkopes indikators ir 

izgaismojies vai mirgo.

IMPRESSA vēlās Jums kaut 

ko pateikt

l Atveriet piekļuves durtiņas 

un apskatiet pārējos 

indikatorus.

Apkopes indikators un ūdens 

tvertnes indikators y mirgo.

Ūdens tvertne ir tukša. 

Jūs nevarat pagatavot kafiju 

vai iegūt karstu ūdeni.

l Piepildiet ūdens tvertni. 

(Skatīt 2. nodaļu 

„IMPRESSA sagatavošana 

darbam un tā lietošana – 

ūdens tvertnes piepildīšana”).

Apkopes indikators un kafijas 

atkritumu tvertnes indikators

x mirgo.

Kafijas atkritumu tvertne ir 

pilna.

Jūs nevarat pagatavot kafiju 

vai iegūt karstu ūdeni.

l Iztukšojiet kafijas atkritumu 

tvertni un notekpalāti.

Apkopes indikators un kafijas 

pupiņu tvertnes indikators c
mirgo.

Kafijas pupiņu tvertne ir tukša. 

Jūs nevarat pagatavot kafiju 

vai iegūt karstu ūdeni.

l Piepildiet kafijas pupiņu 

tvertni.

Indikators beigs mirgot, kad 

būsiet pagatavojis vienu dzē-

rienu.

(Skatīt 2. nodaļu „IMPRES-

SA sagatavošana darbam un 

tā lietošana – kafijas pupiņu 

tvertnes piepildīšana”).

Apkopes un tīrīšanas 

indikatori v ir 

izgaismojušies.

IMPRESSA lūdz Jūs veikt 

tīrīšanu ik pēc 200 kafijas 

krūzīšu pagatavošanas vai 80 

ieslēgšanas/skalošanas reizēm.

l Veiciet automāta tīrīšanu.

(Skatīt 8.nodaļu “Apkope –

automāta tīrīšana”) 

Apkopes un katlakmens 

noņemšanas indikatori b ir 

izgaismojušies

IMPRESSA lūdz jūs veikt katl-

akmens noņemšanu.

l Veiciet katlakmens noņem-

šanu.

(Skatīt 8. nodaļu „Apkope –

automāta katlakmens noņem-

šana”)
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10. Paziņojumi apkopes lauciņā un simbolu displejā

59

11. Problēmu novēršana

Paziņojums Iemesls Rīcība

Apkopes indikators un 

filtra indikators n ir 

izgaismojušies.

CLARIS plus filtrs ir izlietots 

vai kļuvis nederīgs.

l Nomainiet CLARIS plus 

filtru.

(Skatīt 8. nodaļu „Apkope –

filtra nomaiņa”)

Apkopes un tīrīšanas 

indikatori v iemirgojas 

divreiz.

Sistēma ir pārāk uzkarsusi, lai 

veiktu tīrīšanu.

l Uzgaidiet dažas minūtes.

Apkopes un katlakmens 

noņemšanas indikatori b
iemirgojas divreiz.

Sistēma ir pārāk uzkarsusi, lai 

veiktu katlakmens noņemšanu.

l Uzgaidiet dažas minūtes.

Apkopes simbols h iemirgojas 

divreiz.

Sistēma ir pārāk uzkarsusi, lai 

veiktu apkopi vai izslēgšanās 

skalošanu.

l Uzgaidiet dažas minūtes.

Apkopes indikators un visi 

indikatori

y x c v b n aiz 

piekļuves durtiņām mirgo 

sinhroni.

Iekārtai ir vispārēja rakstura 

problēma.

l Izslēdziet IMPRESSA 

pilnībā ar ieslēgšanas/ 

izslēgšanas slēdzi e. Ja 

problēma turpinās pēc iekārtas 

atkārtotas ieslēgšanas, sazini-

eties ar Klientu Atbalsta cen-

tru Jūsu valstī. Telefona nu-

muru Jūs atradīsiet 16. nodaļā 

„JURA kontaktinformācija”.

11. Problēmu novēršana

Problēma Cēlonis Rīcība (risinājums)

Dzirnaviņas strādājot rada 

lielu troksni.

Dzirnaviņās ir iekļuvis 

svešķermenis vai sveš-

ķermeņi.

l Sazinieties ar Klientu Atbalsta centru 

Jūsu valstī. 

(Skatīt 16. nodaļu „JURA kontaktinfor-

mācija”).

Kafijas atkritumu tvertnes 

indikators x nepārtraukti 

mirgo.

Kafijas atkritumu 

tvertne nav pareizi 

ievietota.

l Ievietojiet tvertni pareizi.

Putotājs neveido pietiekami 

daudz piena putu.

Easy-Auto-Cappucci-

no putotājs ir netīrs.

l Notīriet Easy-Auto-Cappuccino putotāju. 

(Skatīt 8. nodaļu „Apkope – Easy-Auto-

Cappuccino putotāja tīrīšana”)

Kafija tek tikai ar pilie-

niem.

Kafija vai maltā kafija 

ir samalta pārāk smal-

ki un bloķē sietu.

l Uzstādiet dzirnaviņas uz rupjāku 

malumu vai lietojiet rupjāka maluma 

malto kafiju. 

(Skatīt 2. nodaļu „IMPRESSA sagatavo-

šana darbam un lietošana – dzirnaviņu 

uzstādīšana”)

Ūdens cietību nav 

iespējams uzstādīt.

CLARIS plus filtrs 

nav aktivizēts.

l Deaktivizējiet CLARIS plus filtru. 

(Skatīt 2. nodaļu „IMPRESSA sagatavo-

šana darbam un tā lietošana – filtra lie-

tošana un aktivizēšana”)

Apkopes indikators ir iz-

gaismojies un kafijas 

pupiņu tvertnes indika-

tors c turpina mirgot, 

neskatoties uz to, ka tā ir 

piepildīta.

Automāts nevarēs 

noteikt, ka kafijas 

pupiņu tvertne ir 

uzpildīta, līdz Jūs pa-

gatavosiet dzērienu.

l Pagatavojiet dzērienu.

Ja Jūs nevarējāt atrisināt problēmu, sazinieties ar Klientu Atbalsta centru Jūsu valstī. Telefona 

numuru Jūs atradīsiet 16. nodaļā „JURA kontaktinformācija”.
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12. Transportēšana un ekoloģiski nekaitīga utilizācija

61

13. Aksesuāri – „Paplašiniet kafijas pagatavošanas iespējas!”

Lai aizsargātu IMPRESSA no bojājumiem, kurus transportēša-

nas laikā var izraisīt apsarmojums, iekārtai ir jābūt iztukšotai.

Priekšnosacījums: IMPRESSA ir gatavs darbam.

l Novietojiet trauku zem putotāja;

ä l Pagrieziet daudzfunkcionālo slēdzi pret tvaika indika-

toru k;

m l Piespiediet daudzfunkcionālo slēdzi, lai apstiprinātu 

Jūsu izvēli.

Tvaika indikators k mirgos, līdz iekārta būs uzsilusi. 

Kad būs sasniegta vajadzīgā temperatūra, gaismas lau-

ciņš blakus slēdzim sāks mirgot;

r l Pagrieziet slēdzi pretēji pulksteņa rādītāju virzienam.

No putotāja sāks nākt laukā tvaiks;

l Noņemiet ūdens tvertni un iztukšojiet to.

Tvaiks turpinās nākt ārā no putotāja, līdz iekārta būs iz-

tukšota. Gaismas lauciņš blakus slēdzim sāks mirgot;

t l Pagrieziet slēdzi pulksteņa rādītāju virzienā.

Apkopes indikators un ūdens tvertnes indikators y sāks 

mirgot. Lūdzu, neņemiet vērā šos rādītājus.

m l Pagrieziet daudzfunkcionālo slēdzi, lai automātu izslēgtu;

e l Izslēdziet IMPRESSA ar ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzi.

Izmantojot automātu nākamajā reizē, Jums vajadzēs to 

uzpildīt (Skatīt 2. nodaļu „IMPRESSA sagatavošana 

darbam un tā lietošana – pirmā lietošanas reize”).

Saglabājiet IMPRESSA iepakojumu, lai pasargātu iekārtu 

transportēšanas laikā.

Lūdzu, utilizējiet vecās iekārtas ekoloģiski nekaitīgā veidā. Veco auto-

mātu sastāvā ir vērtīgi pārstrādes materiāli, kurus būtu vēlams uzgla-

bāt pārstrādes veikšanai. Tādēļ, lūdzu, veiciet veco iekārtu utilizāciju, 

izmantojot atbilstošas sadzīves atkritumu savākšanas sistēmas.

o

o

12. Transportēšana un ekoloģiski nekaitīga utilizācija12. Transportēšana un ekoloģiski nekaitīga utilizācija

Iekārtas iztukšošanaIekārtas iztukšošana

TransportēšanaTransportēšana

UtilizācijaUtilizācija

1   Oriģinālie JURA kopšanas līdzekļi ir speciāli paredzēti 

IMPRESSA apkopes programmām. Tādēļ izmantojiet tikai 

oriģinālos JURA kopšanas līdzekļus un Jūsu IMPRESSA būs 

Jums pateicīga par to.

2   CLARIS plus filtrs tika izstrādāts speciāli JURA kafijas 

automātiem. Tas tiek ievietots tieši ūdens tvertnē. CLARIS plus 

strādā pēc profesionālās augšteces principa.

Papildus informācija par CLARIS plus ir atrodama 9. nodaļā 

„CLARIS plus – ūdens nevainojamai kafijai”.

3   Jūsu IMPRESSA kafijas automātā ir integrēta tīrīšanas 

programma. Oriģinālās JURA tīrīšanas tabletes ir speciāli 

paredzētas šim automātam. Tās optimāli šķīdina uzkrājušās 

kafijas eļļas.

4   Veiciet profesionālā Cappuccino putotāja un Easy-Auto-

Cappuccino putotāja tīrīšanu ar oriģinālo JURA Auto-Cappuc-

cino tīrīšanas līdzekli. Tas nodrošinās šo daļu 100% tīrību.

5   Katlakmens ir lielākais daudzu mājsaimniecības ierīču ie-

naidnieks. JURA ir radījis speciālas katlakmens noņemšanas 

tabletes, kas paredzētas IMPRESSA kafijas automātiem. Tās 

ir saudzīgas pret automātu, tai pat laikā efektīvi noņem izvei-

dojušos katlakmeni. 

6   Kafijas dzērieni, kurus pagatavo ar pienu, mūsdienās ir ļoti 

pieprasīti. Connector System® savienojumu sistēma un plašais 

aksesuāru klāsts atver durvis uz modernu dzērienu pasauli. 

Visus aksesuārus, kas neietilpst IMPRESSA komplektā, var 

iegādāties pie autorizētajiem izplatītājiem.

13. Aksesuāri – „Paplašiniet kafijas pagatavošanas iespējas!”13. Aksesuāri – „Paplašiniet kafijas pagatavošanas iespējas!”

CLARIS plus filtrsCLARIS plus filtrs

Tīrīšanas tabletesTīrīšanas tabletes

Auto-CappuccinoAuto-Cappuccino tīrīšanas tīrīšanasoo
līdzeklislīdzeklis

Katlakmens noņemšanas Katlakmens noņemšanas
tabletestabletes
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13. Aksesuāri – „Paplašiniet kafijas pagatavošanas iespējas!”

7 Cappuccino, latte macchiato – nekas nevar būt vieglāk 

pagatavojams ar profesionālo Cappuccino putotāju, un tikai ar 

viena slēdža piespiešanu! Cappuccino putotājs iepilda pienu 

tieši no tvertnes, uzsilda un uzputo to, izveidojot perfektas piena 

putas neaizmirstamam cappuccino, vai arī uzkarsē pienu Jūsu 

Latte Macchiato.

8 Easy-Auto-Cappuccino putotājs izveido piena putas, ja Jūs 

piespiedīsiet tikai vienu slēdzi. Tas ir savienojams ar Connector

System®. Kad tvaiks tiek saspiests, veidojās vakuums, tā re-

zultātā tiek piegādāts piens no tvertnes. Šādā veidā cappuccino

tiek pagatavots katru reizi.

9  Divpakāpju putošanas uzgalis ir piemērots gan dzērienu 

uzsildīšanai, gan putošanai.

10  Karstā ūdens uzgalis veido vienmērīgu ūdens strūklu.

11  Augstas kvalitātes nerūsējošā tērauda vakuuma piena tver-

tnē var uzpildīt 0.6 litrus piena, un tas tiek uzturēts vēss visas 

dienas garumā. 

12  Augstas kvalitātes vakuuma piena tvertne ir lielisks papil-

dinājums visiem piena dzērienu cienītājiem. Tajā var uzpildīt 1 

litru piena, kas tiek uzturēts vēss visas dienas garumā.

13  Piens tiek atbilstoši glabāts pievilcīgā, 0.6 litru tilpuma 

hromētā tvertnē.

14  Kompetents, augstas kvalitātes serviss ir JURA augstākā 

prioritāte, neatkarīgi no tā, vai tas tiek veikts Gläsernen Service-

Fabrik mātes uzņēmumā Šveicē, vai autorizētajos JURA servisa 

centros jebkurā vietā pasaulē.

15   Pirms katra IMPRESSA servisa tiek veikta elektroniski 

vadīta iekārtas diagnostika.

16   Servisa apkopi pilnībā veic profesionāli JURA tehniķi.

Profesionālais Cappuccino
putotājs
Profesionālais Cappuccino
putotājs

Easy-Auto-Cappuccino
putotājs
Easy-Auto-Cappuccino
putotājs

Divpakāpju putošanas 
uzgalis
Divpakāpju putošanas 
uzgalis

Karstā ūdens uzgalisKarstā ūdens uzgalis

Vakuuma piena tvertne no 
nerūsējošā tērauda
Vakuuma piena tvertne no 
nerūsējošā tērauda

Vakuuma piena tvertneVakuuma piena tvertne

Deluxe piena tvertneDeluxe piena tvertne

GarantijaGarantija

1
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14. Tehniskie dati

15

16
Plāksnīte ar iekārtas tehniskajiem datiem atrodas Jūsu IM-

PRESSA apakšpusē. Tur atrodamā informācija ir interpretējama 

sekojoši:

V AC = maiņstrāva voltos

W = strāva vatos

  Šis produkts atbilst visām ES direktīvām.

  Šis produkts atbilst visām pastāvošajām SEV prasībām 

(Šveices Federālā Inspekcija lielā sprieguma instalācijām).

p
p

14. Tehniskie dati14. Tehniskie dati

Datu plāksnīteDatu plāksnīte

Simbolu nozīmeSimbolu nozīme

Spriegums 220 līdz 240V AC, 50Hz

Jauda 1450 W

Strāva 6.6 līdz 6.0 A

Drošības pārbaude

Sūkņa spiediens Statiskais maksimums 

15 bar

Ūdens tvertnes tilpums 1.9 litri

Kafijas atkritumu tvertnes tilpums Apm. 16 porcijas

Kabeļa garums Apm. 1.1 m

Svars 9 kg

Izmēri (platums X dziļums X 

augstums)

28 x 34.5 x 41 cm

CLARIS plus filtrs Nē

Ūdens cietība 3.pakāpe

Automātiskais izslēgšanās laiks Pēc 4 stundām

Programmēšanas
režīma pamata 
uzstādījumi

Tehniskie dati
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15. Tehnoloģijas un IMPRESSA produktu klāsts

1 Intelligent Pre Brew Aroma System (I.P.B.A.S.©).

Nevainojamas kafijas pagatavošana ir likumsakarīga. Intelligent

Pre Brew Aroma System© pagatavo visgaršīgāko dzērienu no 

jebkuras kafijas pupiņu šķirnes un maluma. 
1a   Svaigi malta kafija pulvera veidā no dzirnaviņām nonāk 

cilindrā, kur tiek aplieta.
1b   Cilindrā tā tiek optimāli saspiesta.
1c   Pirms dzēriena pagatavošanas maltā kafija tiek samitrināta, 

kafijas poras atveras un izlaiž aromātu.
1d   Pagatavošanas laikā krūzītē ietek nevainojama kafija, un 

tās virspusē veidojas samtainas, maigas putiņas, kas sagādā 

Jums neaizmirstamu baudījumu.

2   IMPRESSA produktu klāstā ietilpst sekojošas sērijas:

IMPRESSA Z sērija – cappuccino tikai ar viena slēdža 

piespiešanu. Pirmklasīga, profesionāla iekārta lietošanai 

mājas apstākļos;

IMPRESSA S sērija – prasīgām saimniecēm;

IMPRESSA F sērija – vienkārši vadāma, vairāku balvu 

ieguvēja;

IMPRESSA C sērija – Click & Drink (Piespied un dzer!);

IMPRESSA X sērija – sabiedriskās ēdināšanas un biroju 

vajadzībām.

Konsultējieties ar JURA ekspertiem.

Palīdzību pirkuma veikšanai Jūs saņemsiet www.jura.com.

3   Nevainojamai kafijas kvalitātei ir svarīgi iegūt pareizu kafijas 

maluma pakāpi. Lai to veiktu, automātā ir integrētas 6 – pakāpju 

konusveida dzirnaviņas ar malšanas konusiem, kas izgatavoti no 

rūdīta tērauda.

4   Pagatavošanas elementā ietilpst no 5 līdz 16 gramiem 

kafijas. Tas nozīmē, ka vienā pagatavošanas reizē iespējams 

pagatavot uzreiz divas tases kafijas.

5   Izturīgās caurules, kas izgatavotas no augstas kvalitātes 

tērauda sakausējuma, vada ūdeni caur sildelementiem, kur 

ūdens tiek uzsildīts līdz pareizajai temperatūrai.

p

p
p

p
p
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15. Tehnoloģijas un IMPRESSA produktu klāsts15. Tehnoloģijas un IMPRESSA produktu klāsts
1

1b1a

1d1c



IMPRESSA C

IMPRESSA X

IMPRESSA XF

IMPRESSA Z

IMPRESSA S

IMPRESSA F
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16. JURA kontaktinformācija

3

4 5

A
Australia
Global Coffee Solutions Pty Ltd

Klientu apkalpošanas 
centrs

AU JURA Austrālijas centrālais 
birojs un servisa centrs
Telefona nr.: +61 1300 552 883
Fakss: + 61 0242 846 099
E-pasts: info@globalcoffee.com.au

Darba laiks No pirmdienas līdz piektdienai 
no 8.00 – 17.00

Izplatītāja adrese/
Servisa adrese

5/77 Jardine Street, 
Fairy Meadow NSW 2519

B
Bangladesh
Lai iegūtu detalizētāku informāciju, sazinieties ar biroju 
Singapūrā.

Brunei
Lai iegūtu detalizētāku informāciju, sazinieties ar biroju 
Austrummalaizijā.

Burma
Lai iegūtu detalizētāku informāciju, sazinieties ar biroju 
Singapūrā.

C
Cambodia
Lai iegūtu detalizētāku informāciju, sazinieties ar biroju 
Singapūrā.

Czech Republic
Petraco s.r.o., Brno

Klientu apkalpošanas 
centrs CZ

JURA servis – Ing. P. Dokladal
Telefona nr.: +420 604 263 926
E-pasts: servis@juraswiss.cz

Darba laiks No pirmdienas līdz piektdienai, 
no 09.00 – 17.00

Izplatītāja adrese/
Servisa adrese

JURA – servisa centrs
Kounicova 13, BRNO 602 00

D
Danmark
Scandinavian CoffeeSystem ApS 

Klientu apkalpošanas 
centrs DK

Telefona nr.: +45 7020 7333
Fakss: +45 7020 7343
E-pasts: service@coffeesystem.com

Darba laiks No pirmdienas līdz ceturtdienai 
no 09.00 – 16.30
Piektdienās no 09.00 – 16.00

E
Estland
Infomelton OÜ, Tallinn

Klientu apkalpošanas 
centrs EE

Telefona nr.: +372 651 8850
E-pasts: lavazza@lavazza.ee

Darba laiks No pirmdienas līdz piektdienai 
no 09.00 – 17.00

Izplatītāja adrese/
Servisa adrese

Weizenbergi 27-11/12
Tallinn 10150, Estland

F
Finland
Home Appliance Brokers HAB Oy

Klientu apkalpošanas 
centrs FI

Telefona nr.: +358 207 300 090
E-pasts: info@haboy.fi

Darba laiks No pirmdienas līdz piektdienai
No 08.00 – 16.00

Izplatītāja adrese Home Appliance Brokers HAB Oy 
Elimäenkatu 29
00510 Helsinki

Servisa adrese Monilaite-Thomeko Oy   
Salpakuja 6
01200 Vantaa

16. JURA kontaktinformācija
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Latvija
SIA „CREMA”

Klientu apkalpošanas 
centrs TR

Telefona nr.: +371 7244082,
+371 26622888
Fakss: +371 7244083
E-pasts: crema@crema.lv

Darba laiks No pirmdienas līdz piektdienai 
no 10:00 – 17:00

Izplatītāja adrese/ 
Servisa adrese

Ģertrūdes iela 86-37, Rīga, 
LV-1009, Latvija

M
Malaysia, East
RICMAS Borneo Sdn. Bhd.

Klientu apkalpošanas 
centrs MY

Telefona nr.: 
+60 88 456 100, –200
Fakss: +60 88 241 600
E-pasts: ricmaskk@streamyx.com

Darba laiks No pirmdienas līdz piektdienai 
no 09:00 – 17:30
Servisa tālrunis pārtraukumā un 
brīvdienās: +60 16 830 60 83

Izplatītāja adrese/
Servisa adrese

Unit # E3–8, 3rd Floor
Block E, Plaza Tanjung Aru
Jalan Mat Salleh, Tanjung Aru
88150 Kota Kinabalu
Sabah, Malaysia

Malaysia, West
RICMAS Peninsular Sdn. Bhd.

Klientu apkalpošanas 
centrs MY

Telefona nr.: +6 03 4296 5989
Fakss: +6 03 4297 5636
E-pasts: ricmaskl@streamyx.com

Darba laiks No pirmdienas līdz piektdienai 
no 09:00 – 17:30
Servisa tālrunis pārtraukumā un 
brīvdienās: 016-201 5789

Biroja adrese/ 
Servisa adrese

3A-1 Jalan Perubatan 3
Pandan Indah
55100 Kuala Lumpur, Malaysia

N
New Zealand
Euro Espresso Ltd, Auckland

Klientu apkalpošanas 
centrs NZ

Telefona nr.: +64 9 277 1334
Fakss: +64 9 277 9375
E-pasts: info@euroespresso.co.nz

Darba laiks No pirmdienas līdz piektdienai 
no 8.30– 17.00

Izplatītāja adrese/
Servisa adrese

6 Mepal Place, Manukau City, 
Auckland
PO Box 76–342, Manukau City,
Auckland 1730

Norge
Black Cat Kaffe og Tehus AS, Oslo

Klientu apkalpošanas 
centrs ND

Telefona nr.: + 47 22 06 29 90
E-pasts:
info@blackcatkaffeogtehus.no

Darba laiks No pirmdienas līdz piektdienai 
no 08:30 – 16:30

Izplatītāja adrese/
Servisa adrese

Aslakveien 20h
N– 0753 Oslo, Norge 

P
Philippines
Pacific Continental Company Inc.

Klientu apkalpošanas 
centrs PH

Telefona nr.: +63 2 551-3216
Fakss: +63 2 831-8314
E-pasts: jura@conlinscoffee.com

Darba laiks No pirmdienas līdz piektdienai 
no 09:00 – 18:00
Servisa tālrunis pārtraukumā un 
brīvdienās: +63 916 5294052

Izplatītāja adrese/
Servisa adrese

2753 Park Avenue, 
Pasay City
Metro Manila 1300, Philippines

G
Greece
COFFEE CONNECTION A.B.E.E.

Klientu apkalpošanas 
centrs GR

Telefona nr.:  +30 210 66 40 640
E-pasts: coffeeway@coffeeway.com

Darba laiks No pirmdienas līdz piektdienai no 
09:00 – 17:00

Izplatītāja adrese/
Servisa adrese

Agiou Louka str. Peania
Attica 190 02, Greece

H
Hongkong PRC
Pacific Coffee Company Ltd

Klientu apkalpošanas 
centrs HK

Pacific Coffee Company Ltd
Telefona nr.: +852 2290 6011
E-pasts: sales@pacificcoffee.com

Darba laiks No pirmdienas līdz piektdienai
no 9:00– 18:00
Sestdienās no 9:00 – 13:00

Izplatītāja adrese 701–704 Hollywood Center 
233 Hollywood Road
Sheung Wan, Hong Kong

Servisa adrese 204 Hollywood Center
233 Hollywood Road
Sheung Wan, Hong Kong

I
Iceland
Karl K. Karlsson, Reykjavík

Klientu apkalpošanas 
centrs IS

Telefona nr.: +354-540-9000
E-pasts: karlk@karlsson.is

Darba laiks virka daga no 09.00 – 18.00

Izplatītāja adrese/
Servisa adrese

Skútuvogur 5
104 Reykjavík, Island 

Indonesia Bali
BHINEKA JAYA

Klientu apkalpošanas 
centrs ID

Telefona nr.: +62 361 724746
Mobile Nr. +62 81 23817951 vai
+62 361 7460521
E-pasts: vivi@kopibali.com

Darba laiks No pirmdienas līdz sestdienai 
no 08.30 – 16.30

Izplatītāja adrese/
Servisa adrese

Jl. Pulau Moyo 9A, Denpasar
Bali, Indonesia

Indonesia Jakarta
SUKSES PRATAMA JAYA P.T.

Klientu apkalpošanas 
centrs ID

Telefona nr.: +62 21 6331177
Fakss: +62 21 63857008
E-pasts: cs@suprajaya.com

Darba laiks No pirmdienas līdz sestdienai 
no 09:00 – 17:00

Izplatītāja adrese/
Servisa adrese

Jalan: K.H. Hasyim Ashari 125
Pusat Niaga Roxy Mas
Blok C.4 No.14–15
Jakarta 10150, Indonesia

Israel
Global Coffee Solutions Pty Ltd

Klientu apkalpošanas 
centrs IL

J.Feffer l.t.d., Israel
Telefona nr.: +972 353 350 38
Fakss: +972 353 305 54
E-pasts: feffer-j@barak-online.net

Darba laiks No svētdienas līdz ceturtdienai 
no 8.00–18.00
Piektdienās no 9.00–13.00

Izplatītāja adrese/
Servisa adrese

9,Simtat Ma‘ale Hachoma
Ind. Zone 
Or-Yehuda 60370, Israel

K
Korea
HLI Company Limited

Klientu apkalpošanas 
centrs KR

Telefona nr.: +82 234 522 127
E-pasts: wj_lee@hlikorea.com

Darba laiks No pirmdienas līdz piektdienai 
no 9:00 – 18:00

Izplatītāja adrese/
Servisa adrese

7floor, Sungwon Bldg
Yeoksam-Dong
Kangnam-Ku
Seoul, Korea

L
Labuan
Lai iegūtu detalizētāku informāciju, sazinieties ar biroju 
Austrummalaizijā.
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S
Singapore
RICMAS INTERNATIONAL Pte. Ltd.

Klientu apkalpošanas 
centrs SG

Telefona nr.:  +65 6562 8853
Fakss: +65 6562 8854
E-pasts: jura@ricmas.com

Darba laiks No pirmdienas līdz piektdienai 
no 09:00 – 17:30
Servisa tālrunis pārtraukumā un 
brīvdienās: +65 90210314

Biroja adrese/ 
Servisa adrese

25 International Business Park
German Center #01–57/58
Singapore 609916

South Africa
International Coffee Equipment CC

Klientu apkalpošanas 
centrs ZA

Telefona nr.:  +27 11 708 2481
E-pasts: info@icesa.za.net

Darba laiks No pirmdienas līdz piektdienai 
no 08.00 – 17.00
Sestdienās no 08.00 – 13.00

Biroja adrese JURA Corner Building, Showroom
475/3 Hans Strydom Drive
KYA Sand

Servisa adrese JURA Corner Building, 1st Floor
475/3 Hans Strydom Drive
KYA Sand

T
Thailand
RICMAS (Thailand) Co., Ltd.

Klientu apkalpošanas 
centrs TH

Telefona nr.:  +66 2262 0543
Fakss: +66 2262 0542
E-pasts: jura@ricmas-thailand.com

Darba laiks No pirmdienas līdz piektdienai 
no 09.00 – 17.00
Servisa tālrunis pārtraukumā un 
brīvdienās: +66 1828 6996

Biroja adrese/ 
Servisa adrese

55 Biohouse Building Sukhumvit 
39 Rd.,
Klongtan-nue, Wattana
Bangkok 10110, Thailand

Turkey
John’s Coffee 

Klientu apkalpošanas 
centrs TR

Telefona nr.:  +90 216 420 2400
E-pasts: info@johnscoffee.com.tr

Darba laiks Pazertesinden cumaya 08:30–18:00

Biroja adrese/
Servisa adrese

Imes Sanayi Sitesi C Blok 308 Sok. 
Yukari Dudullu-Istanbul

U
United Arab Emirates
Boncafé Middle East LLC.

Klientu apkalpošanas 
centrs AE

Telefona nr.:  +97 14 28 28 742
Fakss: +97 14 28 28 743
E-pasts: info@boncafeme.com

Darba laiks No sestdienas līdz ceturtdienai 
no 8.30 – 17.30

Izplatītāja adrese/
Servisa adrese

P.O. Box 74044
DUBAI, United Arab Emirates 

United Kingdom
Fairfax Coffee Ltd, London

Klientu apkalpošanas 
centrs GB

Telefona nr.:  +44 870 165 0429
Fakss: +44 207 722 7646
E-pasts: info@fairfaxcookshop.com

Darba laiks No pirmdienas līdz piektdienai 
no 09.00 – 17.30

Izplatītāja adrese/
Servisa adrese

1 Regency Parade, Finchley Road, 
London NW3 5EQ

V
Vietnam
Lai iegūtu detalizētāku informāciju, sazinieties ar biroju 
Singapūrā.
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A
Aktivizēt

Filtru  16
Automāta skalošana  40
Automāts

Automāta ieslēgšana 20
Automāta izslēgšana 20
Automāta katlakmens noņemšana  43
Automāta skalošana  40
Automāta tīrīšana  41
Automāta uzstādīšana  13

B
Barista 30

C
Cappuccino pagatavošana 32
CLARIS plus  49
CLARIS plus filtrs

Skatīt Filtrs
Connector System  12

D
Daudzfunkcionālais slēdzis  11
Dzirnaviņas

Dzirnaviņu uzstādīšana  19
Dzirnaviņu uzstādīšana

Skatīt Dzirnaviņas: uzstādīšana

E
Easy-Auto-Cappuccino putotājs  4

Easy-Auto-Cappuccino tīrīšana  46
Easy-Auto-Cappuccino skalošana  46

Easy-Auto-Cappuccino putotāja skalošana  46
Espresso pagatavošana 31

F
Filtra

Nomaiņa  40
Filtrs

Filtra aktivizēšana  16
Filtra lietošana  16
Filtra nomaiņa  40

G
Gaidīšanas režīms

Skatīt Automāta izslēgšana

I
Ieslēgšana 20
Izslēgšanās laiks

Skatīt Automātiskā izslēgšanās laika 
uzstādīšana

Izslēgšana 20

K
Karstā ūdens pagatavošana 35
Katlakmens noņemšana  43
Kafijas daudzums

Skatīt Ūdens daudzuma uzstādījums
Kafijas dzērieni 30
Kafijas pagatavošana 31
Kafijas pulveris

Skatīt Maltas kafijas pagatavošana
Kafijas pupiņas

Skatīt Kafijas pupiņu tvertne
Kafijas pupiņu tvertne 4

Kafijas pupiņu tvertnes piepildīšana 14
Kafijas stipruma mainīšana

Skatīt Vienreizējie uzstādījumi dzēriena 
pagatavošanas laikā

Kafijas stiprums

Skatīt Vienreizējie uzstādījumi dzēriena 
pagatavošanas laikā

Krūzītes tilpuma uzstādīšana 36

L
Lietošana

Filtra lietošana 16

M
Malta kafija

Skatīt Maltas kafijas pagatavošana
Maltas kafijas pagatavošana 33

P
Pagatavošana



82

Alfabētiskais rādītājs

83

Alfabētiskais rādītājs

Cappuccino 32
Kafija 31
Espresso 31
Karsts ūdens 35
Piena putas 34
Malta kafija 33

Piena putu pagatavošana 34
Piepildīšana

Kafijas pupiņu tvertnes piepildīšana  14
Ūdens tvertnes piepildīšana  14

Pirmā lietošanas reize  15

R
Receptes 24

S
Skalošana

Kafijas padeves krāna skalošana

Skatīt Automāts: Skalošana

T
Tīrīšana

Easy-Auto-Cappuccino putotājs  46
Automāts  41

Tvertne

Skatīt Ūdens tvertne

U
Uzgalis

Skatīt Easy-Auto-Cappuccino putotājs
Uzpildīšana

Skatīt Piepildīšana
Uzsākt lietošanu (?)

Skatīt Pirmā lietošanas reize
Uzstādījumi

Automātiskais izslēgšanās laiks 37
Ūdens daudzums

Skatīt Ūdens daudzuma uzstādīšana
Uzstādīšana

Dzirnaviņu uzstādīšana  19
Kafijas stipruma uzstādīšana

Skatīt Vienreizējie dzēriena 
uzstādīšana dzēriena pagatavošanas 
laikā

Ūdens cietības uzstādīšana  18
Uzstādīt ūdens daudzumu

Uzstādīt pagatavošanas vienreizējos 
uzstādījumus

Skatīt Pagatavošanas vienreizējie 
uzstādījumi dzēriena gatavošanas 
laikā

Ū
Ūdens cietība  18

Ūdens cietības pakāpes novērtēšana  18
Ūdens cietības pakāpes uzstādīšana  18

Ūdens cietības pakāpe

Skatīt Ūdens cietība
Ūdens daudzuma uzstādīšana

Pastāvīgais

Skatīt Krūzītes tilpuma pastāvīgais 
uzstādījums

Ūdens filtrs 

Skatīt Filtrs
Ūdens tvertne  4
Ūdens tvertne

Ūdens tvertnes piepildīšana  14

V
Vienreizējie uzstādījumi dzēriena 
pagatavošanas laikā 22



Automāts atbilst sekojošām ES direktīvām:

1973. gada 19. februāra Zema sprieguma direktīva 

73/23/EEC, tai skaitā Direktīvas grozījumi 93/68/EEC.

1989. gada 3. maija Elektromagnētiskās savietojamības 

direktīva 89/336/EEC, tai skaitā Direktīvas grozījumi 

92/31/EEC.

Mēs paturam tiesības veikt tehniskās izmaiņas.

IMPRESSA C5 Lietošanas instrukcijā izmantotajos zīmējumos 

attēlots IMPRESSA C5 platinum modelis. Jūsu IMPRESSA au-

tomātam iespējamas nelielas atšķirības.

Jūsu viedoklis mums ir ļoti svarīgs! 

Izmantojiet kontaktu www.jura.com.

JURA Elektroapparate AG

Kaffeeweltstrasse 10

CH-4626 Niederbuchsiten

www.jura.com

p

p

Direktīvas

Tehniskās izmaiņas

Atsauksmes

Art.66707/C5/LV/1006


